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110 | YkpaiHcbka

- HEMCNPaBHOCTH, BO3HMKLLWE B pe3yNbTare neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM Np13Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHHE LiBeTa nobe-
XKanoctu, iechopMaLua U1 onnasneHue AeTanei 1 ysnos
3NEKTPOMHCTPYMEHTa, NOTEMHEHKE Unu 0byrnnBaHue
M30NALMKM NPOBO/OB 3NEKTPOABHraTeNs Noj JeNCTBUEM
BbICOKOV TeMneparypbi.)

Ytunusauua

OTCRYXMBLLWE CBOM CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YNAKOBKY CNeyeT CAaBarb Ha 3KONOTMUECKH Un-
CTYI0 PeKynepaLmio OTXOA0B.
YTUNU3NUPYHTE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
oT 6bITOBOrO Mycopa!

Tonbko ans ctpan-uneHoB EC:

B cootBetcTBuMM ¢ EBponeiickoi aupektusor 2012/19/EU
00 0TpaboTaHHbIX ANEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NPMbopax
1 ee NpeobpasoBaH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HerofiHble aneKTPonpPUbOPbI HYXXHO COBUPATD OTAENBHO U
CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM UKCTYI0 PEKYNepaLimio.

Mpw HenpaBMNbHON YTUNM3aLMK OTPADOTaHHbIE aNeKTpUUe-
CKWe U aNeKTPOHHbIe NPUbOopPbI MOrYT 0Ka3aTb BpeaHoe Bo3-
[LiefiCTBME Ha OKPYXXAIOLLYIO CPely M 30POBbE UenoBeKa 13-
32 BO3MOXHOIO NPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

YkpaiHcbka

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

I[NMONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA be3neku, iHCTPYKUiT, inlocTpauii Ta
cneuudikauii, HagaHi 3 uum

€neKTPOiHCTPYMEHTOM. HEeBMKOHAHHA yCiX NOAaHNUX

HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPHU3BECTU [0 YPAKEHHA

€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3HOi TpaBMHU.

[lo6pe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepeKeHHA i

BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX

MAETLCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLoE Bif

Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei

(6e3 enexTpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uncToTi i 3abe3neure
nobpe ocBiTneHHa pobouoro micua. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLi MOXYTb MPU3BECTH 10
HeLaCHWUX BUNAAIKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefjoBHLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHacCnigoK npucyTHoCTi

ropIoumMX piauH, rasie abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa aireii Ta iHWKX
nioge. Bu MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap,
€/1EKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO By He byaeTe 30cepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa besneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPYMeHTa NOBHHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MiHATH LWOCD B WTENCeNi.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaKOTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYITE aAanTepH.
BuKopHCTaHHA OPUriHANbHOIO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNneHuMu
noBepXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
nNUTaMM Ta xonogunbHukamu. Konv Bawe tino
3a3emieHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiTte eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif Aouy i BONoru.
[NonaaaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUank
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEePEXHMI LUIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHaM. Hikonu He BUKOpPUCTOBY#TE
MepeXHHUI WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTkU. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMuXx geTanei
eneKTPOIHCTPYMeHTa. [1oWKOMKEH!I abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPAXKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0OBO BUKOPUCTOBYITE
NHLe Takuil NOA0BXYBaY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBAUa, LU0
pO3pPaxoBaHWi Ha 30BHILLHi POHOTH, 3MEHLLYE PU3UK
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» fAKLi0 He MOXKHA 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOiHCTPYMEHTa y BONOroMy CepesoBuLLi,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXUCHOTO BUMKHEHHS.
BHKOPUCTaHHA NPUCTPOI 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogei

» ByabTe yBaXKHUMH, CRiAKY#Te 3a TUM, WO Bu pobute,
Ta po3CyANUBO NOBOAbTECA Mif uac poboTu 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 By ctomneHi abo
3HaxoAuTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTHKIB, CNMPTHUX HANOIB
a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPU KOPUCTYBAHHI
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHgUBiAYyanbHOro 3axucTy.
3aBxau BAAranTe 3aXMCHi OKyNApK. 3acTocyBaHHs
3ac0biB iHAMBILYaNbHOrO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
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Hanp., 3aXMCHOI MacKu, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3a€ETbCH,
KaCKM Ta HaBYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHsA. MMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nij’eqHaTH aKyMynAaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
pykH abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BAMKHeHUIH. TpUMaHHA nanbus Ha
BUAMMKaui Mif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
MifKNOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NEeKTPOIHCTPYMEHTa MOXKE NPHU3BECTH [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBuii Kniou. epebyBaHHA HanaromkyBanbHoro
iHCTPYMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTA,
110 06epTaETbCA, MOXKE NPU3BECTH 10 TPABM.

» YHuKaliTe HenpUPOAHOTro NONOXEHHA Tina. 3aBXAu
36epiraiiTe cTilike NON0XKEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103BoNMTb BaM Kpalie KOHTPONoBaTH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y HeOE3NeUHUX CUTyaLjinxX.

» Bparaiite npupathuit ogar. He Basaraiite npoctopuin
opAar 1a npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs it opar
A0 AeTaned, Wo pyxarTbea. [1pocTopuil oaar, 4oBre
BO/OCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANWUTH B AeTani, Lo
pyxarTbeA.

» fAKLL0 iCHYE MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBniooYi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS
NUNOBIACMOKTYBANbHOTO MPUCTPOIO MOXE 3MEHLLNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUNom.

» [lobpe 3HaHHA eNeKTPOiHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pesynbTaTi YacToro ix BAKOPUCTAHHSA, He MOBHHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexHa Ais Moxe B
OfIHY MUTb MPU3BECTH [10 BAXKKOI TPAaBMMU.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMeHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpHUCTOBYIiTE TaKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHIl ANA BignoBigHoi pobotu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bu 3 MEHWIUM
PU3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, AKLL0
byneTe npaLlioBaTi B 3a3HaUeHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoOiHCTPYMEHTOM 3
NOLIKO/KEHUM BUMUKAUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKUI
He BMUKAETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
1oro Tpeba BigpemMoHTyBaTy.

» Mepep Tum, AIK perynioBaru wwo-Hebyab B
€NeKTPOiHCTPYMEHTi, MiHATH NpUnNaaas abo xoBatu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb LITENCenb i3 Po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynaTopHy batapelo. Lli
nonepeXKyBanbHi 3aX0f1 3 TeXHikW Be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUNafLKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecs, Bif Aiteil. He no3ponsiite
KOPHCTYBATHCA eNeKTPOiHCTPYMEHTOM 0cobam, o He

YkpaiHcbka [111

3Haiomi 3 ioro poboToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
BuKopuCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIgYEHUMM
ocobamu Moxe by HebeaneuHum.

CrapaHHo aornagaiTe 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunagaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€NneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLlOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKHIA Mir O BANUHYTH HA
¢yHKUiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. [MowkomxkeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KINbKICTb HeLLlaCHUX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

Tpumaiite pizanbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMK Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM pi3anbHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta NertLli B
ekcnnyaraii.

BukopucToBY#iTE @NeKTPOiHCTPYMEHT, Npunaaan fo
HbOT0, PO6OUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BifNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu Lbomy ymoBH po6oTu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOPUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANA PobiT, ANA AKUX BOHM He
nepeabayeHi, Moxe NPU3BECTH 10 HebE3MEYHUX
cUTyauin.

Tpumaitte pyKoATKM i NOBepPXHi 3aXBaTy CyXUMH i
YHCTUMH, CRigKYi#Te, 106 Ha HUX He Byno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKOATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

Cepgic

>

Bipnagaiite cBili eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PeMOHT nuLe
kBanicikoBaHum chaxiBuam Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNyacTuH. Lle
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOro
yacy.

BkasiBKH 3 TexHiku 6e3neku gna nepdoparopis

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ans ycix onepauiji

>

>

BukopucroByiite 3acobu 3axucty opraHis cnyxy. Llym
MOXe NOLKOAUTH CNYX.

Kopucryitteca goaatkosoio(Mmu) pykoarkoro(amu),
AKLLO0 BOHU J0AAI0TbCA 10 ENEKTPOIHCTPYMEHTA.
BTpata KOHTPONO MOXeE NPU3BECTH 10 TPABM.

Mpu BUKOHaHHI PobiT, NpH AKKMX Npunaaan abo
CKpenKa MoXe 3aUenuTH 3aXoBaHy eNneKTPonpoBoAKY
260 BNacHMi LWHYP XXUBNEHHA, TPUMAIiTe iIHCTPYMEHT
3a i30nboBaHi NoBepXHi. 3auenneHHa npunaaaam abo
LUypyMoM NPOBOZKH, LU0 3HAXOAWTLCA Mif HaNpyroto,
MOXe NPHU3BECTH [0 3aPAIKEHHA METaneBrX YaCTUH
€/1EKTPOIHCTPYMEHTA Ta [10 YPaXKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

Bka3iBku 3 TexHiku be3neku npu poboti 3 foBrumu Git-
Hacagkamu 3 nepcoparopamu

>

3aBxA1 NOUKHaNTe CBEPANNTH HA HU3bKIN WBUAKOCTI,
KiHUMK BiT-HacagKn NOBHHEH TOPKATHUCA 3aroTOBKH.
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[Mpu BenuKii WBMAKOCTI BiT-HacaAKM MOXYTb THYTUCS,
AKLLO BOHW 0bepTaloTbeA BinbHO He3 KOHTAKTY i3
3aroTOBKOI0, 110 MOXE NPU3BECTU [0 TINECHUX
YLWKOMKEHb.

» Hartuckaiite nuiwe no npaAmii go bit-Hacaaku i He
NPUTHCKaIiTe 3aHaATO CUNbHO. biT-Hacafikn MOXYTb
THYTWCA | B pe3ynbTaTi namaTvcsa abo Npu3BOAUTH 10
BTPATH KOHTPONIO | BHACNILOK LIbOrO A0 TiNECHUX
YWKOMKEHb.

[NopaTtkoBi Bka3iBKH 3 TeXHiku beaneku

» [ins 3HaXo[KEeHHSA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NeKTPo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHsA. 3auenneHHs
€N1eKTPONPOBO/KN MOXXE NPU3BOAMTH [0 NOXKEXI Ta
YPaXXEHHS eNeKTPUUHAM CTPYMOM. 3auennieHHs ra3oBoi
TPyb1 MoXXe NPU3BOAUTH A0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZJ0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAaTH LIKOZY
MarepianbHUM LiIHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAKEHHS
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM.

» Mepep TMM, IK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3auekaiite, NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. Alpke pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTica 3a Lo-Hebyapb, Lo
npu3Beze A0 BTPATH KOHTPONIO Hafl eNeKTPONPUNanoM.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHy 3aroToBKy. 3a 10NOMOroio

3aTUCKHOrO MPUCTPOLO abo newat 06pobioBaHmi

martepian (hikcy€eTbCa HaiHHiLLe Hix NPY TPUMaHHI 1oro B

pyui.

» He TopkaiiTecs BCTaBHUX IHCTPYMEHTIB 260 CyMiKHUX

YacTHH Kopnycy Biapasy nicna po6otu. BoHn MOXyTb
CHMbHO HarpiTUCA Mif yac PobOTH Ta CMPUUMHUTH OMIKH.
» [ig uac cBepANiHHA BCTaBHMI iHCTPYMEHT MOXKe
3aknuuuTy. Mig uac poboTu 36epiraiite cTilike
NONOXXEHHS i MiLjHO TPUMaiiTe eneKTPOIHCTPYMEHT

oboma pykamu. |HaKLLe eneKTPOIHCTPYMEHT MOXe BUITH

Y Bac 3-Mifj KOHTPOIO.

» byabTe 0bepexHi npu AeMoHTaXKHUX poboTtax
3ybunom. Ynamku 3arotoBkH, LU0 NafjaioTb, MOXYTb
TPaBMyBaTh Bac abo 0TouyoumX.

» [ip uac poboTu TpUMaiiTe €NEKTPOIHCTPYMEHT MiLiHO

oboma pykamu i 3bepiraiite cTiiike nonoxeHus. [[soma

pykamu Bu MoxeTe 6inblu HaainHO NpaLoBaTu
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM.

Onuc npoaykry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xxeHHs i BKa3iBKH.
HeBUKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHiku beaneku Ta
iHCTPYKL|i MOXe NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BaXXKMX CEPHO3HMX TPABM.
Bynb nacka, LOTpUMyHTECA iNHOCTPALLiM HA NoYaTKy
iHCTPYKLi 3 ekcnnyarauji.

Mpu3sHaueHHa npunagy

EnekTponpunas npuaHaueHni ans nepdopadii B 6eToHi,
LIerni Ta KaMeHi, a TaKoX Ans nerkoro oBbaHHe. BiH Takox

npUAATHUIA AN be3ynapHoro CBEpANiHHA B IEPEBHHI,
MeTani, kepamiui i nnactmaci. lpunaau 3 eNeKTPOHHOK
CUCTEMOIO PerynioBaHHs i 0bepTaHHAM pobouoro
iHCTPYMEHTa NpaBoOpYY i NiBOPYY NPUAATHI TaKOX | ANnA
3aKpyuyBaHHA rBUHTIB/LIYpPYMiB.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepaljist 306paxeH1x KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha
30bpaXxeHHa enekTPonpuUnany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.

(1) LLIBUAKO3ATUCKHWI 3MIHHWIA CBEPLANUNBHUI
natpon’

(2) 3MiHHUI CBEPANUNbHUIA NaTpoH SDS-plus
3) Marpot SDS-plus

(4) T1N03axMCHUI KOBNAYOK

(5) ®ikcytoua BTynka

(6) ®ikcytoue KinbLie 3MiHHOTO CBEPANUNBHOTO
natpoHa

(N Mepemukau pexumy yaapis/obeptaHHs

(8)  [Hemndep

9) Bumukay

(10)  TMepemukayu HanpaMKy obepTaHHs

(11)  KHonka ana perynioBaHHA 0bmexyBaua rubuHu
(12)  [opatkoBa pykonTKa (3 i301bOBaHOI NOBEPXHEID)
(13)  Obmexysau rnbUHU

(14)  PykonTKa (3 i301b0OBaHO NOBEPXHEID)

(15) [NepenHa BTyNKa LWBMAKO3ATUCKHOIO 3MiHHOMO
CBEPAMNBHOrO NaTpoHa”

(16) ®ikcytoue KinbLie WBMAKO3aTUCKHOTO 3MiHHOTO
CBEpANMNbHOrO NaTpoHa®

a) 3o6paxene abo onucane npunaaas He BXOAUTb B
CTaHAAPTHHI KOMNNEKT NocTaBKu. MoBHUI aCOPTUMEHT
NpHNagAaA BH 3HalgeTe B HawWii nporpami npunapan.

TexHiuHi pani

ToBapH1I1 HOMep 3611C321..
HomiHanbHa cnoxmusaHa Br 900
MOTYXHICTb

Kinbkictb 0beptiB XBun™ 0-780
Yucno yaapis xBun™ 0-3600
Cuna 0AMHOYHOrO yaapy Ik 4,2

BifnoBigHo fo EPTA-Proce-
dure 05:2016

MaTpoH SDS-plus

[TonoxeHHs pisus 12

Makc. giameTp cBepAniHHA

- beToH (3i cnipanbHum MM 32
CBEPANIOM)

- Lernaxa knagka MM 90

(cBepanunbHa KopoHKa)
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Mepdopartop GBH 4-32 DFR

- Cranb MM 13
- [JepeBuHa MM 32
Bara BignoBigHo 0o EPTA- Kr 4,7
Procedure 01:2014

Knac saxucry ol

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
iHLIMX 3HAUEHHAX HAaNpyry, a TAaKOX Y cneyudiuHoMy Ana Kpaiiu
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLLi napameTpy.

Inchopmalis wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaUeHi BiinoBiaHo 10
ENIEC 62841-2-6.

A-3BaXXEHWH PiBEHD LLYMY Bif eNEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
NPaBWNO, CTAHOBHTb: PiBeHb 3BYKOBOro TUCKY 90 AB(A);
3ByKoBa NoTyxHictb 101 nb6(A). Moxubka K = 3 ob.
Bpsraiite HaBYWHNKK!

CymapHa Bibpallisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3Hauei BignosigHo fo EN IEC 62841-2-6:
YpapHe ceepanitxa B beToni: a, = 12,7 m/c?, K = 1,5 m/c?,
Llosbanha: a, = 11,4 m/c’, K = 1,5 m/c?,

3a3HaueHi B LiMx BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LUyMy BUMiPIOBANIMCA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
NpoLeaypoLo; HUIMU MOXHA KOPHUCTYBATUCA i MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW TakoX NpuaaTHi ans nonepeaHboi OLiHKKM
piBHA Bibpai i piBHA emicii wymy.

3asHaueHi piBeHb Bibpalii i piBeHb emicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHUX PobiT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOIHCTPYMeHT. OfiHaK y pasi 3aCTOCyBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTA NS iHWHKX Pobit, poboTH 3 iHWKUM
npunagasm abo y pasi He[oOCTaTHbOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHA piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb 6yTH iHWKMMK. B peaynbTari pieHb Bibpalii i piBeHb
eMicii LuyMy NpoTAroM BCbOro pobouoro uacy MoxyTb
3HAUHO 3POCTH.

[1ns TOUHOI OLiHKM piBHA BibpaUii i piBHA eMicii wymy
NoTPiBHO TaKOX BPaxoBYBaTH iHTEPBANK yacy, Konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUI abo, xoua 1 YBIMKHEHMH,
ane hakTMUHO He npautoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHWNTH
CymapHHi piBeHb Bibpauii i piBeHb eMicii wymy npoTarom
pobouoro vacy.

BuaHauTe gopatkosi 3axofu beaneku fna 3axucty
oneparopa enekTpoiHCTPyMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TEXHiuHe 0DCyroByBaHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTA | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisavisa pobounx
npoueciB.

MoHTtax

» lepep byab-AKMMKU MaHinynAuiamu 3
€NeKTPONPHNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.

[lopatkoBa pyKoATKa

» [Mpaujoiite 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM NHLLE 3
AOAATKOBOIO PYKOATKOIO (12).
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» Cnigkyiite 3a TUM, 00 f0AaTKOBa PYKOATKA 3aBXAN
byna winbHo 3aTArHyTa. [Hakue nifg yac pobotu
€NEeKTPOIHCTPYMEHT MOXe BUITH Y Bac 3-Nifj KOHTPONH.

MoBepTaHHA A0[aTKOBOT PYKOATKH

[ns 6inbLUoi 3pyYHOCTI, @ TAaKOX LLI0D MeHLLEe BTOMAOBATUCA

nig yac poboTH, MOXHa BiNbHO NOBEPTATH JOAATKOBY

pykosTky (12).

- Bignyctitb HUXHIO PYKOATKY LOAATKOBOI pyKosTkK (12)
NPOTH CTPINKKU FOAMHHMKA | BiBEAITb AOAATKOBY PYKOATKY
(12) B noTpibHe nonoxeHHa. Micns Lboro 3HOBY TYro
3aTArHITb HUKHIO PYUKY JOAATKOBOI pyKoATKM (12)
NOBEPTaHHAM 3a CTPINKOI0 rOAMHHMKA.

Cnigky#Te 3a TUM, 1406 3aTUCKHUI NOACOK [0AaTKOBOI
PYKOATKM 3HaX0AMBCA B nepeabaueHomy Ans Lboro nasi
Ha Kopnyci.

Bubip cBepanuMnbHOro natpoHa i poboumnx
iHCTpyMeHTiB

[na nepdopaii i foBbaHHA Bam notpibHi poboui
iHCTPYMeHTH 3 SDS-plus, fKi MOXXHa BCTPOMMTH B
CBEePANMMbHUIA NaTpoH 3 SDS-plus.

[ns cBepaniHHA be3 yaapy B A€PEBUHI, MeTani, Kepamilli i
MNACTMACi, @ TAKOX 3aKPYUyBaHHA rBUHTIB
BUKOPMCTOBYIOTHCA Poboui iHcTpymMeHTH be3 SDS-plus
(Hanp., cBepana 3 LMNIHAPUYHAM XBOCTOBUKOM). [iNfl Takux
pobouMX iHCTPYMEHTIB NOTPIOEH LIBMAKO3ATUCKHUI
CBepA/IMNbHUM NaTPOH.

3amiHa cBepANMNbHOro NaTpoHa

BuiiMaHHA/BCTPOMNAHHA 3MiHHOTO CBEPANUNbHOTO

naTpoHa

BuiiMaHHA 3MiHHOro CBePANUNLHOro NaTpoHa (aue. man.

A)

— [loTArHiTb Ha3ap hikcytoue KinbLie 3MiHHOMO
cBepAMnbHOro natpoHa (6), nputprUMaiiTe HOro B LibOMY
NONOXEHHI i, NOTATHYBLUM BNEPea, 3HIMITb 3MiHHUH
cBepaMnbHui natpoH SDS-plus (2) abo
LIBMAKO3ATUCKHMI CBEPANMNbHMIA NaTpoH (1).

— 3axuLLanTe BUTArHYTUN 3MiHHWI CBEPAMNbHUI NATPOH
Bif 3abpyAHEHb.

BcTpoMnsAHHA 3MiHHOrO CBEpANUNbHOro NaTpoHa (auB.

man. A)

» BukopucroByiiTe nuile opuriHanbHe obnagHaHHA i
3BepTaiiTe Npy LbOMY YBary Ha KinbKicTb
po3ni3HaBanbHux 6opo3seHok . lo3BonacTbca
BUKOPUCTOBYBATH NHLLE 3MiHHi CBePANMNbHI NAaTPOHU
3 ;BOMa Gopo3eHKaMH. Y pasi BAKOPUCTAHHS 3 LiUM
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM HENPHUAATHOrO 3MiHHOMO
CBEPIMNBHOTO NaTPoHa Pobounit iHCTPYMEHT MoXe nif
yac poboTH BUCKOUHTH.

- [epen BCTPOMAAHHAM NPOUMLLIANTE 3MiHHUIA
CBepANUIbHUI NATPOH i 3nerka 3amallymTe BCTaBneHnun
KiHUMK.

- 00xBaTiTh 3MiHHWI CBEPANUAbHUIA NaTPOH SDS-plus (2)
abo0 LWBUAKO3ATUCKHUI 3MIHHWI CBEPANMNbHWN NATPOH
(1) Bcieto nonoHeto. BetaBTe 3MiHHMIA CBEPAIMNBHAUI

Bosch Power Tools
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NaTpoH B rHI3A0 , 0{HOUACHO NOBepTalouu Horo, Liob
NOYyNoCA BifUYTHe KNaLaHHA.

~ 3MiHHHI CBEPANUIbHUIA NATPOH CTOMOPUTLCA
aBTOMATUUHO. MOTATHYBLUM 32 3MIHHWI CBEPAUNbHUIA
naTpOH, NePEBIpTe Horo dikcallito.

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa

1no3axucHui KoBnayok (4) sanobirae noTpannaHHio B

NaTpoH NUNy Bif CBEPANEHHSA Nif yac pobotu. Mpu

BCTPOMASAHHI poboyoro iHCTPYyMeHTa CifiKy#Te 3a TUM, 106

He NOLKOANUTY NUN03aXMUCHUI KOBMAUOK (4).

» Y pasi nowkoAeHHA NMN03aXUCHOTO KOBNauka Horo
Tpeba HeraiHo 3amMiHUTH. PekoMeHAYETbCA PobUTH e
B CepBiCHill MailCTepHi.

3amiHa po6ounx inctpymenrie (SDS-plus)

BctpomnaHHA pobouoro incTpymenTa SDS-plus (gus.

man. B)

3aBaAKku cBepAnUnbHOMY naTpoHy 3 SDS-plus pobounit

iHCTPYMEHT MOXHa NPOCTO i 3pYUHO MiHATH be3

BUKOPMCTaHHA JO[aTKOBMX IHCTPYMEHTIB.

- TNpouncTitb KIHUMK POHOUOrO IHCTPYMEHTA, AKUM BiH
BCTPOMNAETLCA B NATPOH, | TPOXM 3MACTiTb MOrO.

- [loBepTatouw, BCTaBTe PODOUMI IHCTPYMEHT B NATPOH,
11106 BiH YBIHLIOB y 3aUenneHHs.

- MotArHyBLwM 32 poboumit IHCTPYMEHT, nepesipTe 1oro
hikcauito.

Pobounit iHcTpymeHT i3 SDS-plus cKOHCTPY/0BaHMI Tak,

106 BiH Mir BinbHO pyxaTuca. B peaynbTarti npu poboTi Ha

XONOCTOMY X0y BUHWKAE paglianbHe butTA. Lie He BNnuBae

Ha TOUHICTb MPOCBEPNEHOr0 OTBOPY, OCKINbKK NpH

CBEPANiHHI CBEPANO0 CAMOLEHTPYETbCA.

BuitmaHHa pobounx incTpymenTis 3 SDS-plus (aue. man.

c)

- MMotArHiTb thikcytouy BTYNKy (5) Haszag i BUIMITb poboumit
IHCTPYMEHT.

3aMiHa LWBMAKO3aTHCKHOr0 3MiHHOTO CBEPAUNbLHOTO

naTpoHa

BcTpomnsHHsa pobouoro iHcTpymeHTa (auB. man. D)

BkasiBka: He BukopucToBY#TE poboui iHCTpyMeHTH Be3

SDS-plus ans nepcopaii i fosbaHHaA! Poboui iHCTpyMeHTH

6e3 SDS-plus i ix CBEpANMUNbHAN NATPOH NOLIKOAXKYHOTbCA

npu nepdopadii i ;oBbaHHi.

- YCTPOMiTb WBKUAKO3ATUCKHUIA CBEPAMIMMbHUIA NaTpoH (1).

- [obpe Tpumaiite dhikcytoue KinbLe WBUAKO3ATUCKHOTO
3MiHHOTO CBEPANUNbHOTO natpoHa (16). BinkpuitTe
naTpoH, NOBEPHYBLUW NepeaHto BTYNKY (15) B HanpamKy
cumsony RELEASE, BIDKPUTH.

- YcTpoMiTb pObouUMit iHCTPYMEHT Y 3MiHHMI CBEPAMNbHUN
natpoH (1). Yrpumyiite dhikcytoue Kinbue
LUBMAKO3aTUCKHOTO 3MIHHOTO CBEPLIMNBHOMO NAaTPOHa
(16) Ta noBepHiTb NepeaHio BTynKy (15) B HanpamKy
cumsony GRIP, 3BAKPUTU

- ToTArHyBLUM 32 POHOUHI IHCTPYMEHT, NepeBipTe MiLlHiCTb
nocagKu.

BkasiBka: fKLLO NaTpoH BiAKPUTHIA 10 yNopy, Npu
3aKpyuyBaHHi NaTPOHA MOXXE YYTUCA KNALAHHA | NaTPOH He
byne 3akpuBatuca.

Y TaKoMy pasi noBepHiTb nepeaHio BTyAKy (15) oauH pas

NPOTH HAaNpAMKY CTPinky. Micna Lboro 3atuckay pobouoro

iHCTpyMeHTa MoXHa byaie 3akpuTH.

- [loBepHiTb NepemMuKay cepaneHHsa/nosbaqHa (7) B
MONOXEHHSA «CBEPANIEHHS.

BuiimaHHa pobouoro iHcTpymeHTa (aue. man. D)

- [lobpe TpumaiiTe dhikcyloue Kinblie WBMAKO3aTUCKHOrO
3MIHHOTO CBEPANUNbHOTO natpoHa (16). BiakpuitTe
MaTpoH, NOBEPHYBLUW NepeaHto BTYKY (15) B HanpamKy
cumBony RELEASE, BIAKPUTH.

— 3HiMiTb PODOUMI IHCTPYMEHT.

BifcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

[1n Taknx Matepianie, AK Hanp., nakothapboBKUX NOKPUTb,

LLIO MICTATb CBUHELb, 1eAKUX BUAIB LePEBUHH, MiHEpaniB i

MeTany, Moxe byTn HebeaneuHum ans 3popoB’s. TopkaHHs

abo BAMxaHHA MUy MOXeE BUKNUKaTH Y Bac abo y ocib, wwo

3HaxoAATbCA Nobnuay, anepriuHi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHS AUXANbHUX LAXIB.

MeBHi BUAM NUNY, AK Hanp., AyboBuit abo bykosuit nun,

BBAXQIOTHCA KaHLePOreHHUMU, 0COBNMBO B CMOMYUeHHi 3

nobaskamu 1A 006pobku fiepesrHu (xpomar, 3acobu ans

3aXUCTy IepeBUHH). MaTepian, 1o MicTaTb a3becT,

[03BONAETLCA 0DPObNATH NULLE cnelianicTam.

- Cnigky#Te 3a 5obpoto BeHTUNALEK Ha pobouyomy MicLi.

- PekomeHayeTbCA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
chinbTpom Knacy P2.

[opepxynTtecs npunucis Wozao obpobnoBaHux matepianis,

Lo AitoTb y Bawwii kpaiHi.

» YHuKaliTe HAaKOMMUEHHsA NUNY Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmaruca.

Pobota

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHA BiANOBIAATH AaHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuui enekTpoincTpymeHTy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTi
Takox i npu 220 B.

BcTaHoBneHHA pexumy pobotu
3a 10M0MOroio Nepemm1Kayua pexxumy yaapis/obeprannsa (7)
BUOEpITb PeXUM POBOTH eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

- LL{ob 3MiHUTH pexM poboTH, MOBEPHITL NepemMmuKay
pexumy yaapis/obeptaHHa (7) B noTpibHe NoONoXeHHs.
BkasiBka: MiHa/iTe pexum poboTH nuLLe Ha BUMKHYTOMY
€NeKTPOIHCTPYMeHTi! B npoTMBHOMY pasi
€NeKTPOIHCTPYMEHT MOXE MOLIKOAUTHCA.
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lMonoxeHHs s cBepANniHHA be3 yaapy B
[lepeBuHi, MeTani, kepamilli i nnactmaci, a
TaKOX [N17 3aKpyuyBaHHA i BifKpyuyBaHHA
TBUHTIB

MonoxeHHs s nepdopauii B 6eToHi abo
KameHi

MonoxeHHs Vario-Lock ans perynioaHHs
nonoxeHHA pobouoro iHCTPYMeHTa npu
oBOaHHi

B Lbomy nonoxeHHi nepemukau yaapis/
obepTanHs (7) He dikcyeTbeA.

MonoxeHHs ana [loBbaHHA

BcraHoBneHHs HanpAMKY obepTaHHA

3a 10noMoroto nepemukaua HanpsaMky obeptanHs (10)

MOXHa MiHATH HanPAMOK 0DepTaHHA enekTPOiHCTPYMEHTa.

[ns nepdopadii B 6eToHi, cBEPANIHHA | [OBOAHHSA 3aBXAM

BCTaHOBMIONTE NPaBUiA HANPAMOK 0bepTaHHA.

- 0bepTaHHA NPaBOPYY: NOBEPHITb NEPEMUKAY HAMPAMKY
obepTaHHs (10) 10 ynopy B NONOXKEHHs! «mm,

- 06epTaHHA NiBOPYY: NOBEPHITb NEpeMUKay HanpAMKY
obepTaHH# (10) 10 yNopy B NONOXKEHHs! mmmp,

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHA

- LLlob yBiMKHYTH €N1€KTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITH Ha
BUMMKaU (9) i ToUMaTe HOTO HATUCHYTUM.

- [N BAMKHEHHs BionycTiTb BUMKKay (9).

Ipu HK3bKIN TEMNepaTypi enekTponpuUnaay noTpedyeTbea

[NeAkNi uac, Wob AoCATTH NOBHOT MOTYXHOCTI nepdopaii/

N0BbaHHS.

BcTaHoBneHHs KinbKkocTi 06epriB/KinbkocTi yaapie

KinbkicTb 06epTiB/ynapiB yBiMKHYTOro €1eKTPOiHCTPyMeHTa

MOXHA NNaBHO PeryntoBaty BinbLIMM UK MEHLLMM

HaTUCKaHHAM Ha BUMMKay (9).

[P nerkomy HaTMCKaHHi Ha BUMHKau (9)

€NeKTPOIHCTPYMEHT NpaLIoe 3 Manolo KinbkicTio 0bepTis/

ynapis. Mpy 36inbLUeHHi CUNK HATUCKYBAHHA KiNbKIiCTb
0bepTiB/KinbKiCTb yaapiB 3pocTac.

3miHeHHA nonoxeHHs pisua (Vario-Lock)

Bu MoxeTe 3adhikcyBatu piselip y 12 nonoxeHHsix. Lie aactb

Bam 3mory npauioBati B ONTUManbHOMY NONOXeEHHi Tina.

- BcraBre piselb B NaTpoH.

- ToBepHiTb NepeMukay pexumy yaapis/obepranHs (7) y
NonoxeHHa «Vario-Lock».

- [loBepHiTb 3aTUCKau poboyoro iHCTPYMEHTA BiANoBIfHO
110 6aXaHOro NONOXeHHs Pi3LA.

- ToBepHiTb NepeMukay ceepaiHHA/noBbaHHs: (7) B
NoNOXeHHA «oBbaHHA». MaTpoH pobouoro iHCTpyMeHTa
3abnokoBaHui.

- [na nosbaHHs NoTPiOHMIA NpaBuit HaNPAMOK 0bepTaHHA.
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BkasiBku wopo pobotu

» MpucTaBnsaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT A0 raiKu/rBUHTa
NHLIe Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpymMeHTH, 1o
0bepTaioTbes, MOXKYTb 3iCKOB3YBaTH.

BcraHoBneHHs rnubuxu ceeppaneHns (ous. man. E)

3a onomoroto 0bmexysaua rubunm (13) MoxHa

BCTAHOB/IOBATH HEObXiaHY rMMbUHY cBepaniHHA X.

~ HarucHiTb KHOMKY ANA perynioBaHHA 0bmexyBaua
rubuHK (11) i BCTpOMiTb 06MexyBau rMubuHK B
[00aTKOBY pyKoATKY (12).

PucneHHs Ha obmexyBaui rinbunm (13) nouHHe
LMBUTUCA IOHN3Y.

- BcTpomitb pobounit iHcTpymeHT 3 SDS-plus Ao ynopy B
narpot SDS-plus (3). IHakwe pyxomicTb pobouoro
iHCTpyMeHTa 3 SDS-plus MoXe NpU3BOAUTH [0
HenpaBMbHOIO BCTAaHOBNEHHA TMUOUHK CBEPA/IIHHA.

~ BuTArHitb 0bmexyBau rnubuHmM HacTinbku, Wob BifcTaHb
MiX KIHUMKOM cBEpANa i KiHUMKoM 0bMexyBaua rubrHHU
CBEPANEHHS BianoBifana HeobXigHiM rubuHi
cBepaneHHs X.

3anobixHa mydra

» Mpu 3aknuHeHHi abo cinaHHi eneKTPoiHCTpyMeHTa
NpPUBOA CBEPANMNBHOIO LWNHHAENA BAMHKAETbCA.
3BaXalouu Ha CUNH, L0 BAHUKAIOTb NPU LbOMY,
3aBXAM Aobpe TpUMaliTe eNneKTPOiIHCTPYMEHT ABOMA
pykamu i 3bepiraiite cTilike NoONoXeHHs.

» Y pasi 3acTpAraHHA BAMKHiTb €NeKTPOiHCTPYMEHT i
3BiNbHITb po6ouwuii iHcTpyMeHT. [pu BMUKaHHI
eneKTponpunaay i3 3acTparnuM pobounm
iHCTPYMEHTOM BHHHKAIOTb BENMKi peakL|iiHi
MOMEHTH.

Demndep
MW Lzation IHTerpoBaHuit aemndep aMeHLLye Bibpalio.

» He npopoBxyiiTe KOPUCTYBATUCA ENEKTPONPUNALOM,
AKILO AeMNepHUI eNeMEeHT NOLIKOAKEHHH.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CcnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCeNb 3 PO3ETKH.

» [ina akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpumMaiite
eneKTPONpUNaz i BEHTUNALiiHi OTBOPU B YKCTOTI.

Ao Tpeba NoMiHATH Nig’eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba

pobuty Ha chipmi Bosch abo B cepaicHii malicTepHi ansa

€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

» Y pasi nowKoAXeHHA NUN03aXHCHOTO KOBMauKa Horo
Tpeba HeraiHo 3amMiHUTH. PeKkoMeHAYETbCA POOUTH Le
B CepBiCHill MalicTepHi.

- KoxHoro pasy nicns poboti npounwiaiite natpoH (3).
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Cepsic i KOHCyNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil malictepHi By oTpuMaeTe Bignosiab Ha Balwi
3aNUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 06CNYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHgpopmaldito wogo
3anyacT1H MOXHa 3HalTHh 3a appecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHs KoHCynbTauii
LLI0f10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLIi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHsA CTOCOBHO HalLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

lpw BCiX 0AATKOBHX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aN4acTuH,
byab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHH, L0 CTOITb Ha MACMOPTHIM TabnnuLLi NPoAYKTY.
[apaHTiliHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHLCA BiAMNOBIAHO 0 BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBaUA
Ha TepuTOpIi BCiX KpaiH nuLe y thipmoBHx abo
ABTOPU30BAHUX CEPBICHMX LIEHTPax tipmu «PobepT boty.
MONEPEKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPadhakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnyatadii i MOXe MaTi HeraTUBHi HaCnigKK
[LNA 300pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NpoAYKLiT nepecniayeTbes 3a 3aKOHOM B
a[MiHICTPaTMBHOMY i KpUMiHANBbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

boww CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kparua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CepPBICHUX MalUCTEPEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Appecy iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABEeAEHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunisauis

Enektponpunaau, npunaas i ynakosky Tpeba afasati Ha
€KONOriyHO UUCTY NOBTOPHY NePepobKy.
He BMKMOa#Te eNeKTPOIHCTPYMEHTH B
nobytose cmitTA!

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosinHo o €sponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
11{0/10 BifiNPaLbOBaHKUX ENEKTPUUHMX | ENEKTPOHHUX
npUNagiB i ii nepeTBOPeHHA B HaLiOHaNbHe 3aKOHOABCTBO
HenpWaaTHi 10 BXXWUBaHHSA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTH OKPEMO i 3[aBaTH Ha eKOMOTIUHO UMCTY
pekynepawito.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BiANPaLbOBaHi ENEKTPUUHI Ta
€NEKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LLKIAIMBUIA BIUB HA
HaBKO/MLUHE CepeoBULLE Ta 3A0POB A MOAUHH Uepes
MOXNWBY HasBHICTb HeDE3NEUHNUX PEUOBUH.

Kasak

Eypasuﬂ 9KOHOMHMKanNbIK ofafblHa

(KEAeH OAanIHa) MyLwe

MeMneKeTTep aymarbiHAa

KonaaHblinaabl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWIiH KapacTbipFaH Nanaanaxy

Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiwanap fa bonybl MyMKiH.

CoMiKecTIKTi pacTay »ainbl aknapar Kocbimwaza bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOPNyCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KBPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbI

beTiHpe KepceTinreH.

MmnopTepre KaTbiCTbl balnaHbIC aknapar eHiM

KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH

bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTaMLACbIHAA Xa3blnFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKcepyci3

(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbIManbl.

KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLIbI aTanMbiLL

HYCKAyNbIKTbIH TananTapblH OpblHAaFaH Xaraaiaa FaHa

*apamzabl bonagbl.

IcTeH wWbiFy cebentepiHin, Tisimi

— KM YLUKbIH LWbIKCa, NaifanaHbaHbi3

— KaTTbl f1ipin ke3iHae nanfanaHbaHpi3

~ TOK CbiMbl By3binFaH Hemece oKLaynaychbi3 bonca,
naipanaHbaHpi3

— ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiaanaHbaHbl3

MaipanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

~ TyTKacbl MeH kopnycbl by3binFan bonca, eHimai
nanpanaH6aHpl3

~ XayblH —LLALLbIH Ke3iHAe CbipTTa NaifanaHbaHbI3

~ KOpMyc iLWiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI H0NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl

~ ©HIM KOpMyCbIHbIH, 3aKbIMAANYbl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

— Op nanaanaHyaaH CoH eHIMAI Tazanay yCbiHbINaabl.

Cakray

~ KypFaK Xepfe cakray kepek

~ KOFapbl TeMnepaTtypa KesiHeH XaHe KyH caynenepiHix,
9CepiHeH anbic cakTay kepek

— CcaKray KesiHfe TemnepatypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay kepek

~ OpamacbI3 cakray MyMKiH emec

- cakray WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLU aKmapar any yilix
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

1609 92A 8AA[(20.09.2022)

Bosch Power Tools


mailto:pt-service@ua.bosch.com
http://www.bosch-professional.com/ua/uk
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

	Title
	Languages
	Graphics
	Deutsch
	Sicherheitshinweise
	Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge
	Arbeitsplatzsicherheit
	Elektrische Sicherheit
	Sicherheit von Personen
	Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs
	Service

	Sicherheitshinweise für Hämmer
	Sicherheitshinweise für alle Arbeiten 
	Sicherheitshinweise bei Verwendung langer Bohrer mit Bohrhämmern
	Zusätzliche Sicherheitshinweise 


	Produkt- und Leistungsbeschreibung
	Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	Abgebildete Komponenten
	Technische Daten
	Geräusch-/Vibrationsinformation

	Montage
	Zusatzgriff
	Zusatzgriff schwenken

	Bohrfutter und Werkzeuge auswählen
	Bohrfutter wechseln 
	Wechselbohrfutter entnehmen/einsetzen
	Wechselbohrfutter entnehmen (siehe Bild A)
	Wechselbohrfutter einsetzen (siehe Bild A)


	Werkzeugwechsel
	Werkzeugwechsel (SDS-plus)
	SDS-plus-Einsatzwerkzeug einsetzen (siehe Bild B)
	SDS-plus-Einsatzwerkzeug entnehmen (siehe Bild C)

	Werkzeugwechsel Schnellspann-Wechselbohrfutter
	Einsatzwerkzeug einsetzen (siehe Bild D)
	Einsatzwerkzeug entnehmen (siehe Bild D)


	Staub-/Späneabsaugung

	Betrieb
	Inbetriebnahme
	Betriebsart einstellen
	Drehrichtung einstellen
	Ein-/Ausschalten
	Drehzahl/Schlagzahl einstellen
	Verändern der Meißelstellung (Vario-Lock)

	Arbeitshinweise
	Bohrtiefe einstellen (siehe Bild E)
	Überlastkupplung
	Vibrationsdämpfung


	Wartung und Service
	Wartung und Reinigung
	Kundendienst und Anwendungsberatung
	Weitere Serviceadressen finden Sie unter:

	Entsorgung
	Nur für EU-Länder:
	Nur  für Deutschland:



	English
	Safety instructions
	General Power Tool Safety Warnings
	Work area safety
	Electrical safety
	Personal safety
	Power tool use and care
	Service

	Hammer Safety Warnings
	Safety instructions for all operations
	Safety instructions when using long drill bits with rotary hammers
	Additional safety information


	Product Description and Specifications
	Intended Use
	Product Features
	Technical Data
	Noise/Vibration Information

	Assembly
	Auxiliary handle
	Swivelling the Auxiliary Handle

	Selecting drill chucks and tools
	Changing the drill chuck 
	Removing/inserting the quick-change chuck
	Removing the Quick-Change Chuck (see figure A)
	

          Inserting the quick-change chuck (see figure A)


	Changing the Tool
	Changing the tool (SDS plus)
	

          Inserting SDS-plus application tools (see figure B)
	Removing SDS-plus application tools (see figure C)

	Changing the keyless quick-change chuck
	Inserting the application tool (see figure D)
	

          Removing the application tool (see figure D)


	Dust/Chip Extraction

	Operation
	Start-up
	Setting the Operating Mode
	Setting the Rotational Direction
	Switching On/Off
	Adjusting the Speed/Impact Rate
	Changing the chiselling position (Vario-Lock)

	Practical Advice
	Setting the drilling depth (see figure E)
	Overload clutch
	Vibration damping


	Maintenance and Service
	Maintenance and Cleaning
	After-Sales Service and Application Service
	You can find further service addresses at:

	Disposal
	Only for EU countries:
	Only for United Kingdom:



	Français
	Consignes de sécurité
	Avertissements de sécurité généraux pour l’outil électrique
	Sécurité de la zone de travail
	Sécurité électrique
	Sécurité des personnes
	Utilisation et entretien de l’outil électrique
	Maintenance et entretien

	 Avertissements de sécurité pour les marteaux
	 Instructions de sécurité pour toutes les opérations
	 Instructions  de  sécurité  lors  de  l'utilisation  de  longs  forets  avec  des  marteaux  rotatifs
	Consignes de sécurité additionnelles 


	Description des prestations et du produit
	Utilisation conforme
	Éléments constitutifs
	Caractéristiques ‌techniques
	Informations sur le niveau sonore/les vibrations

	Montage
	Poignée supplémentaire
	Pivotement de la poignée supplémentaire

	Choix du mandrin et des accessoires
	Changement de mandrin 
	Retrait/mise en place du mandrin interchangeable
	Retrait du mandrin interchangeable (voir figure A)
	

          Mise en place du mandrin interchangeable (voir figure A)


	Changement d’accessoire
	Changement d’accessoire (SDS plus)
	

          Montage d’un accessoire de travail SDS-plus (voir figure B)
	Démontage d’un accessoire de travail SDS-plus (voir figure C)

	Changement du mandrin interchangeable à serrage rapide
	Mise en place d’un accessoire de travail (voir figure D)
	

          Retrait d’un accessoire de travail (voir figure D)


	Aspiration de poussières/de copeaux

	Fonctionnement
	Mise en marche
	Sélection d’un mode de fonctionnement
	Sélection du sens de rotation
	Mise en marche/arrêt
	Réglage de la vitesse de rotation/de la fréquence de frappe
	Changement de la position du burin (Vario-Lock)

	Instructions d’utilisation
	Réglage de la profondeur de perçage (voir figure E)
	Débrayage de sécurité
	Dispositif d’amortissement des vibrations


	Entretien et Service après‑vente
	Nettoyage et entretien
	Service après-vente et conseil utilisateurs
	Vous trouverez d'autres adresses du service après-vente sous :

	Élimination des déchets
	Seulement pour les pays de l’UE :



	Español
	Indicaciones de seguridad
	Indicaciones generales de seguridad para herramientas eléctricas
	Seguridad del puesto de trabajo
	Seguridad eléctrica
	Seguridad de personas
	Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas
	Servicio

	Indicaciones de seguridad para martillos
	Instrucciones de seguridad para todas las operaciones
	Instrucciones de seguridad en el caso de utilizar bits largos con martillos rotativos
	Indicaciones de seguridad adicionales 


	Descripción del producto y servicio
	Utilización reglamentaria
	Componentes principales
	Datos técnicos
	Información sobre ruidos y vibraciones

	Montaje
	Empuñadura adicional
	Orientación de la empuñadura adicional

	Selección del portabrocas y de los útiles
	Cambio del portabrocas 
	Montaje/desmontaje del portabrocas intercambiable
	Retirar el portabrocas intercambiable (ver figura A)
	

          Montaje del portabrocas intercambiable (ver figura A)


	Cambio de útil
	Cambio de útil (SDS-plus)
	

          Montaje del útil SDS-plus (ver figura B)
	Desmontaje del útil SDS-plus (ver figura C)

	Cambio de herramienta con portabrocas intercambiable de sujeción rápida
	Colocar el útil (ver figura D)
	

          Retirar el útil (ver figura D)


	Aspiración de polvo y virutas

	Funcionamiento
	Puesta en marcha
	Ajuste del modo de operación
	Ajuste del sentido de giro
	Conexión/desconexión
	Ajuste de las revoluciones/frecuencia de percusión
	Modificación de la posición para cincelar (Vario-Lock)

	Instrucciones de trabajo
	Ajustar la profundidad de taladrar (ver figura E)
	Embrague limitador de par
	Amortiguador de vibraciones


	Mantenimiento y ‌servicio
	Mantenimiento y limpieza
	Servicio técnico y atención al cliente
	Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:

	Eliminación
	Sólo para los países de la UE:



	Português
	Instruções de segurança
	Instruções gerais de segurança para ferramentas eléctricas
	Segurança da área de trabalho
	Segurança eléctrica
	Segurança de pessoas
	Utilização e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctricas
	Serviço

	Instruções de segurança para martelos
	Instruções de segurança para todas as operações
	Instruções de segurança ao usar brocas longas com martelos perfuradores
	Instruções de segurança adicionais 


	Descrição do produto e do serviço
	Utilização adequada
	Componentes ilustrados
	Dados técnicos
	Informação sobre ruídos/vibrações

	Montagem
	Punho adicional
	Virar o punho adicional

	Selecionar bucha e ferramentas
	Trocar a bucha 
	Retirar/colocar o mandril de substituição
	Retirar o mandril de substituição (ver figura A)
	

          Introduzir o mandril de substituição (ver figura A)


	Troca de ferramenta
	Troca de ferramenta (SDS-plus)
	

          Introduzir a ponta de aparafusar SDS-plus (ver figura B)
	Retirar a ponta de aparafusar SDS-plus (ver figura C)

	Troca de ferramenta mandril de substituição de aperto rápido
	Introduzir a ferramenta de trabalho (ver figura D)
	

          Retirar a ferramenta de trabalho (ver figura D)


	Aspiração de pó/de aparas

	Funcionamento
	Colocação em ‌funcionamento
	Ajustar o modo de operação
	Ajustar o sentido de rotação
	Ligar/desligar
	Ajustar o número de rotações/impactos
	Alterar a posição do cinzel (Vario-Lock)

	Instruções de trabalho
	Ajustar a profundidade de perfuração (ver figura E)
	Acoplamento de sobrecarga
	Amortecimento das vibrações


	Manutenção e ‌assistência técnica
	Manutenção e limpeza
	Serviço pós-venda e aconselhamento
	Encontra outros endereços da assistência técnica em:

	Eliminação
	Apenas para países da UE:



	Italiano
	Avvertenze di sicurezza
	Avvertenze generali di sicurezza per elettroutensili
	Sicurezza della postazione di lavoro
	Sicurezza elettrica
	Sicurezza delle persone
	Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili
	Assistenza

	Avvertenze di sicurezza per martelli
	Istruzioni di sicurezza per tutte le operazioni
	Istruzioni di sicurezza per l’utilizzo di punte lunghe con martelli perforatori
	Avvertenze di sicurezza supplementari 


	Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
	Utilizzo conforme
	Componenti illustrati
	Dati tecnici
	Informazioni su rumorosità e vibrazioni

	Montaggio
	Impugnatura supplementare
	Orientamento dell’impugnatura supplementare

	Scelta del mandrino e degli accessori
	Sostituzione del mandrino 
	Rimozione/inserimento del mandrino autoserrante
	Rimozione del mandrino intercambiabile (vedere Fig. A)
	

          Introduzione del mandrino intercambiabile (vedere Fig. A)


	Cambio degli utensili
	Cambio utensile (SDS-plus)
	

          Inserimento dell’utensile accessorio SDS-plus (vedere figura B)
	Rimozione dell’utensile accessorio SDS-plus (vedere figura C)

	Cambio utensile con mandrino autoserrante intercambiabile
	Introduzione dell’utensile accessorio (vedere fig. D)
	

          Rimozione dell’utensile accessorio (vedere fig. D)


	Aspirazione polvere/aspirazione ‌trucioli

	Utilizzo
	Messa in funzione
	Impostazione della modalità
	Impostazione del senso di rotazione
	accensione/spegnimento
	Regolazione del numero di giri/di colpi
	Modifica della posizione di scalpellatura (Vario-Lock)

	Indicazioni operative
	Regolazione della profondità di foratura (vedere figura E)
	Frizione di sicurezza contro il sovraccarico
	Sistema di ammortizzazione delle vibrazioni


	Manutenzione ed assi‌stenza
	Manutenzione e pulizia
	Servizio di assistenza e consulenza tecnica
	Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:

	Smaltimento
	Solo per i Paesi della CE:



	Nederlands
	Veiligheidsaanwijzingen
	Algemene veiligheidsaanwijzingen voor elektrische gereedschappen
	Veiligheid van de werkomgeving
	Elektrische veiligheid
	Veiligheid van personen
	Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektrische gereedschappen
	Service

	Veiligheidsaanwijzingen voor boorhamers
	Veiligheidsaanwijzingen voor alle bewerkingen
	Veiligheidsaanwijzingen bij het gebruik van lange boren bij boorhamers
	Aanvullende veiligheidsaanwijzingen 


	Beschrijving van product en werking
	Beoogd gebruik
	Afgebeelde componenten
	Technische gegevens
	Informatie over geluid en trillingen

	Montage
	Extra handgreep
	Extra handgreep draaien

	Boorhouder en inzetgereedschappen kiezen
	Boorhouder wisselen 
	Wisselboorhouder verwijderen/bevestigen
	Wisselboorhouder verwijderen (zie afbeelding A)
	

          Wisselboorhouder plaatsen (zie afbeelding A)


	Inzetgereedschap wisselen
	Inzetgereedschap wisselen (SDS-plus)
	

          SDS-plus inzetgereedschap plaatsen (zie afbeelding B)
	SDS-plus inzetgereedschap verwijderen (zie afbeelding C)

	Inzetgereedschap wisselen snelspanwisselboorhouder
	Inzetgereedschap bevestigen (zie afbeelding D)
	

          Inzetgereedschap verwijderen (zie afbeelding D)


	Afzuiging van stof en spanen

	Gebruik
	Ingebruikname
	Modus instellen
	Draairichting instellen
	In-/uitschakelen
	Toerental of aantal slagen instellen
	Beitelstand veranderen (Vario-Lock)

	Aanwijzingen voor ‌werkzaamheden
	Boordiepte instellen (zie afbeelding E)
	Overbelastingskoppeling
	Trillingsdemping


	Onderhoud en ‌service
	Onderhoud en reiniging
	Klantenservice en gebruiksadvies
	Meer serviceadressen vindt u onder:

	Afvalverwijdering
	Alleen voor landen van de EU:



	Dansk
	Sikkerhedsinstrukser
	Generelle sikkerhedsanvisninger for el-værktøj
	Sikkerhed på arbejdspladsen
	Elektrisk sikkerhed
	Personlig sikkerhed
	Omhyggelig omgang med og brug af el‑værktøj
	Service

	Sikkerhedsforskrifter for hamre
	Sikkerhedsforskrifter for alle arbejdsopgaver
	Sikkerhedsforskrifter ved brug af lange bor med borehamre
	Ekstra sikkerhedsforskrifter 


	Produkt- og ydelsesbeskrivelse
	Beregnet anvendelse
	Illustrerede komponenter
	Tekniske data
	Støj-/vibrationsinformation

	Montering
	Ekstrahåndtag
	Drejning af ekstrahåndtag

	Valg af borepatron og værktøj
	Skift af borepatron 
	Udtagning/isætning af udskiftningsborepatron
	Udtagning af udskiftningsborepatron (se billede A)
	

          Isætning af udskiftningsborepatron (se billede A)


	Værktøjsskift
	Værktøjsskift (SDS-plus)
	

          Isætning af SDS-plus-indsatsværktøj (se billede B)
	Udtagning af SDS-plus-indsatsværktøj (se billede C)

	Værktøjsskift selvspændende udskiftningsborepatron
	Isætning af indsatsværktøj (se billede D)
	

          Udtagning af indsatsværktøj (se billede D)


	Støv-/spånudsugning

	Brug
	Ibrugtagning
	Indstilling af driftstype
	Indstil drejeretning
	Tænd/sluk
	Indstilling af omdrejningstal/slagtal
	Ændring af mejselstilling (Vario-Lock)

	Arbejdsvejledning
	Indstilling af boredybde (se billede E)
	Overbelastningskobling
	Vibrationsdæmpning


	Vedligeholdelse og service
	Vedligeholdelse og ‌rengøring
	Kundeservice og anvendelsesrådgivning
	Du finder adresser til andre værksteder på:

	Bortskaffelse
	Gælder kun i EU‑lande:



	Svensk
	Säkerhetsanvisningar
	Allmänna säkerhetsanvisningar för elverktyg
	Arbetsplatssäkerhet
	Elektrisk säkerhet
	Personsäkerhet
	Korrekt användning och hantering av elverktyg
	Service

	Säkerhetsanvisningar för hammare
	Säkerhetsinstruktioner för alla användningar
	Säkerhetsinstruktioner vid arbete med långa borrbits med roterande hammare
	Ytterligare säkerhetsanvisningar 


	Produkt- och prestandabeskrivning
	Ändamålsenlig användning
	Illustrerade komponenter
	Tekniska data
	Buller-/vibrationsdata

	Montering
	Tilläggshandtag
	Vrid tilläggshandtaget

	Välja chuck och verktyg
	Byta borrchuck 
	Ta ut/sätta in växelchucken
	Ta ut växelborrchucken (se bild A)
	

          Sätt in växelborrchucken (se bild A)


	Verktygsbyte
	Verktygsbyte (SDS-plus)
	

          Sätt in SDS-plus-insatsverktyget (se bild B)
	Ta av SDS-plus-insatsverktyget (se bild C)

	Verktygsbyte snabbväxelchuck
	Sätta in insatsverktyget (se bild D)
	

          Ta av insatsverktyget (se bild D)


	Damm-/spånutsugning

	Drift
	Driftstart
	Ställa in driftstyp
	Inställning av rotationsriktning
	In- och urkoppling
	Ställa in varvtal/slagfrekvens
	Justera mejselställningen (Vario-Lock)

	Arbetsanvisningar
	Ställa in borrdjupet (se bild E)
	Överbelastningskoppling
	Vibrationsdämpning


	Underhåll och ‌service
	Underhåll och rengöring
	Kundtjänst och applikationsrådgivning
	Du hittar fler kontaktuppgifter till service här:

	Avfallshantering
	Endast för EU‑länder:



	Norsk
	Sikkerhetsanvisninger
	Generelle sikkerhetsanvisninger for elektroverktøy
	Sikkerhet på arbeidsplassen
	Elektrisk sikkerhet
	Personsikkerhet
	Omhyggelig bruk og håndtering av elektroverktøy
	Service

	Sikkerhetsanvisninger for hammere
	Sikkerhetsanvisninger for alle operasjoner
	Sikkerhetsanvisninger for bruk av lange borbits sammen med borhammere
	Ekstra sikkerhetsanvisninger 


	Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
	Forskriftsmessig bruk
	Illustrerte komponenter
	Tekniske data
	Støy-/vibrasjonsinformasjon

	Montering
	Ekstrahåndtak
	Svinge ekstrahåndtaket

	Velge chuck og verktøy
	Skifte chuck 
	Ta ut / sette inn skiftechucken
	Ta ut skiftechucken (se bilde A)
	

          Sette inn skiftechucken (se bilde A)


	Verktøyskifte
	Skifte verktøy (SDS-plus)
	

          Feste SDS-plus-innsatsverktøy (se bilde B)
	Ta ut SDS-plus-innsatsverktøyet (se bilde C)

	Skifte verktøy skiftechuck med hurtigkobling
	Feste innsatsverktøy (se bilde D)
	

          Ta ut innsatsverktøyet (se bilde D)


	Støv-/sponavsuging

	Bruk
	Igangsetting
	Stille inn driftsmodus
	Innstilling av rotasjonsretningen
	Inn-/utkobling
	Stille inn turtallet/slagtallet
	Endre meiselstillingen (Vario-Lock)

	Informasjon om bruk
	Stille inn boredybden (se bilde E)
	Overbelastningskobling
	Vibrasjonsdemping


	Service og ‌vedlikehold
	Vedlikehold og rengjøring
	Kundeservice og kundeveiledning
	Du finner adresser til andre verksteder på:

	Deponering
	Bare for land i EU:



	Suomi
	Turvallisuusohjeet
	Yleiset sähkötyökalujen turvaohjeet
	Työpaikan turvallisuus
	Sähköturvallisuus
	Henkilöturvallisuus
	Sähkötyökalun käyttö ja huolto
	Huolto

	Poravasaroiden turvallisuusohjeet
	Kaikkia töitä koskevat turvallisuusohjeet
	Poravasaroiden pitkien poranterien käyttöä koskevat turvallisuusohjeet
	Lisäturvallisuusohjeet 


	Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
	Määräyksenmukainen käyttö
	Kuvatut osat
	Tekniset tiedot
	Melu-/tärinätiedot

	Asennus
	Lisäkahva
	Lisäkahvan kääntäminen

	Istukan ja käyttötarvikkeiden valinta
	Poraistukan vaihto 
	Vaihtoistukan irrotus/kiinnitys
	Istukan irrotus (katso kuva A)
	

          Istukan kiinnitys (katso kuva A)


	Käyttötarvikkeen vaihto
	Käyttötarvikkeen vaihto (SDS-plus)
	

          SDS-plus-käyttötarvikkeen asentaminen (katso kuva B)
	SDS-plus-käyttötarvikkeen irrotus (katso kuva C)

	Pikaistukan käyttötarvikkeen vaihto
	Käyttötarvikkeen asentaminen (katso kuva D)
	

          Käyttötarvikkeen irrottaminen (katso kuva D)


	Pölyn-/purunpoisto

	Käyttö
	Käyttöönotto
	Käyttötavan valinta
	Kiertosuunnan asetus
	Käynnistys ja pysäytys
	Kierrosluvun/iskuluvun säätö
	Piikkausasennon muuttaminen (Vario-Lock)

	Työskentelyohjeita
	Poraussyvyyden säätö (katso kuva E)
	Ylikuormituskytkin
	Tärinänvaimennus


	Hoito ja huolto
	Huolto ja puhdistus
	Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
	Muut asiakaspalvelun yhteystiedot löydät kohdasta:

	Hävitys
	Koskee vain EU‑maita:



	Ελληνικά
	Υποδείξεις ασφαλείας
	Γενικές υποδείξεις ασφαλείας για ηλεκτρικά εργαλεία
	Ασφάλεια στο χώρο εργασίας
	Ηλεκτρική ασφάλεια
	Ασφάλεια προσώπων
	Χρήση και φροντίδα των ηλεκτρικών εργαλείων
	Σέρβις

	Υποδείξεις ασφαλείας για πιστολέτα
	Υποδείξεις ασφαλείας για όλες τις εργασίες
	Υποδείξεις ασφαλείας όταν χρησιμοποιείτε μακριά τρυπάνια με περιστροφικά πιστολέτα
	Πρόσθετες υποδείξεις ασφαλείας 


	Περιγραφή προϊόντος και ισχύος
	Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
	Απεικονιζόμενα στοιχεία
	Τεχνικά στοιχεία
	Πληροφορίες για θόρυβο και δονήσεις

	Συναρμολόγηση
	Πρόσθετη λαβή
	Μετακίνηση της πρόσθετης λαβής

	Επιλογή τσοκ και εξαρτημάτων
	Αλλαγή τσοκ 
	Αφαίρεση/τοποθέτηση του αντικαθιστούμενου τσοκ
	Αφαίρεση του αντικαθιστούμενου τσοκ (βλέπε εικόνα A)
	

          Τοποθέτηση του αντικαθιστούμενου τσοκ (βλέπε εικόνα A)


	Αλλαγή εξαρτημάτων
	Αλλαγή εξαρτήματος (SDS-plus)
	

          Τοποθέτηση του εξαρτήματος SDS-plus (βλέπε εικόνα B)
	Αφαίρεση του εξαρτήματος SDS-plus (βλέπε εικόνα C)

	Αλλαγή εξαρτήματος, αντικαθιστούμενο ταχυτσοκ
	Τοποθέτηση του εξαρτήματος (βλέπε εικόνα D)
	

          Αφαίρεση του εξαρτήματος (βλέπε εικόνα D)


	Αναρρόφηση σκόνης/ροκανιδιών

	Λειτουργία
	Θέση σε λειτουργία
	Ρύθμιση του τρόπου λειτουργίας
	Ρύθμιση φοράς περιστροφής
	Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση
	Ρύθμιση αριθμού στροφών/κρούσεων
	Αλλαγή της θέσης καλεμιού (Vario-Lock)

	Υποδείξεις εργασίας
	Ρύθμιση του βάθους τρυπήματος (βλέπε εικόνα E)
	Συμπλέκτης υπερφόρτισης
	Απόσβεση κραδασμών


	Συντήρηση και σέρβις
	Συντήρηση και καθαρισμός
	Εξυπηρέτηση πελατών και συμβουλές εφαρμογής
	Περαιτέρω διευθύνσεις σέρβις θα βρείτε στην ηλεκτρονική διεύθυνση:

	Απόσυρση
	Μόνο για χώρες της ΕΕ:



	Türkçe
	Güvenlik talimatı
	Elektrikli el aletleri için genel güvenlik uyarıları
	Çalışma yeri güvenliği
	Elektrik Güvenliği
	Kişilerin Güvenliği
	Elektrikli el aletlerinin kullanımı ve bakımı
	Servis

	Kırıcı-delici için güvenlik uyarıları
	Tüm işlemler için geçerli güvenlik talimatları
	Kırıcı-delici ile uzun matkap uçları kullanırken geçerli güvenlik talimatları
	Ek güvenlik uyarıları 


	Ürün ve performans açıklaması
	Usulüne uygun kullanım
	Şekli gösterilen elemanlar
	Teknik veriler
	Gürültü/Titreşim bilgisi

	Montaj
	İlave tutamak
	İlave tutamağın döndürülmesi

	Mandren ve uç seçimi
	Mandrenin değiştirilmesi 
	Değiştirilebilir mandrenin çıkarılması/takılması
	Değiştirilebilir mandrenin çıkarılması (bkz. Resim A)
	

          Değiştirilebilir mandrenin takılması (bkz. Resim A)


	Uç değiştirme
	Uç değişimi (SDS plus)
	

          SDS-plus ucun takılması (bkz. Resim B)
	SDS-plus ucun çıkarılması (bkz. Resim C)

	Uç değiştirme anahtarsız değiştirilebilir mandren
	Ucun takılması (bkz.: Resim D)
	

          Ucun çıkarılması (bkz. Resim D)


	Toz ve talaş emme

	İşletim
	Çalıştırma
	İşletim türünün ayarlanması
	Dönme yönünün ayarlanması
	Açma/kapama
	Devir sayısının/darbe sayısının ayarlanması
	Keski pozisyonunun değiştirilmesi (Vario-Lock)

	Çalışırken dikkat edilecek hususlar
	Delme derinliğinin ayarlanması (bkz. Resim E)
	Aşırı yük debriyajı
	Titreşim engelleme


	Bakım ve servis
	Bakım ve temizlik
	Müşteri servisi ve uygulama danışmanlığı
	Diğer servis adreslerini şurada bulabilirsiniz:

	Tasfiye
	Sadece AB ülkeleri için:



	Polski
	Wskazówki bezpieczeństwa
	Ogólne wskazówki bezpieczeństwa dotyczące pracy z elektronarzędziami
	Bezpieczeństwo w miejscu pracy
	Bezpieczeństwo elektryczne
	Bezpieczeństwo osób
	Obsługa i konserwacja elektro‌narzędzi
	Serwis

	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa pracy z młotami
	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa podczas wykonywania wszystkich prac
	Wskazówki dotyczące stosowania długich wierteł w młotach udarowo-obrotowych
	Dodatkowe wskazówki dotyczące bez‌piec‌zeń‌stwa 


	Opis urządzenia i jego zastosowania
	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	Przedstawione graficznie komponenty
	Dane techniczne
	Informacje o emisji hałasu i drgań

	Montaż
	Rękojeść dodatkowa
	Ustawianie rękojeści dodatkowej

	Wybór uchwytu wiertarskiego i narzędzi roboczych
	Wymiana uchwytu wiertarskiego 
	Montaż/demontaż wymiennego uchwytu wiertarskiego
	Demontaż wymiennego uchwytu wiertarskiego (zob. rys. A)
	

          Wkładanie wymiennego uchwytu wiertarskiego (zob. rys. A)


	Wymiana narzędzi roboczych
	Wymiana narzędzi roboczych (z systemem SDS plus)
	

          Wkładanie narzędzia roboczego SDS-plus (zob. rys. B)
	Wyjmowanie narzędzia roboczego SDS-plus (zob. rys. C)

	Wymiana narzędzi roboczych  Szybkozaciskowy wymienny uchwyt wiertarski
	Wkładanie narzędzia roboczego (zob. rys. D)
	

          Wyjmowanie narzędzia roboczego (zob. rys. D)


	Odsysanie pyłów/wiórów

	Praca
	Uruchamianie
	Ustawianie trybu pracy
	Ustawianie kierunku obrotów
	Włączanie/wyłączanie
	Ustawianie prędkości obrotowej / liczby udarów
	Zmiana pozycji dłuta (Vario-Lock)

	Wskazówki dotyczące pracy
	Ustawianie głębokości wiercenia (zob. rys. E)
	Sprzęgło przeciążeniowe
	System tłumienia drgań


	Konserwacja i serwis
	Konserwacja i czyszczenie
	Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące użytkowania
	Pozostałe adresy serwisów znajdują się na stronie:

	Utylizacja odpadów
	Tylko dla krajów UE: 



	Čeština
	Bezpečnostní upozornění
	Obecné bezpečnostní pokyny pro elektrické nářadí
	Bezpečnost pracoviště
	Elektrická bezpečnost
	Osobní bezpečnost
	Svědomité zacházení a používání elektrického nářadí
	Servis

	Bezpečnostní upozornění pro kladiva
	Bezpečnostní pokyny pro všechny operace
	Bezpečností pokyny pro použití dlouhých vrtáků s vrtacími kladivy
	Dodatečná bezpečnostní upozornění 


	Popis výrobku a výkonu
	Použití v souladu s určeným účelem
	Zobrazené součásti
	Technické údaje
	Informace o hluku a vibracích

	Montáž
	Přídavná rukojeť
	Natočení přídavné rukojeti

	Volba sklíčidla a nástrojů
	Výměna sklíčidla 
	Sejmutí/nasazení výměnného sklíčidla
	Sejmutí výměnného sklíčidla (viz obrázek A)
	

          Nasazení výměnného sklíčidla (viz obrázek A)


	Výměna nástroje
	Výměna nástroje (SDS-plus)
	

          Nasazení nástroje SDS-plus (viz obrázek B)
	Vyjmutí nástroje SDS-plus (viz obrázek C)

	Výměna nástroje s výměnným rychloupínacím sklíčidlem
	Nasazení nástroje (viz obrázek D)
	

          Vyjmutí nástroje (viz obrázek D)


	Odsávání prachu/třísek

	Provoz
	Uvedení do provozu
	Nastavení druhu provozu
	Nastavení směru otáčení
	Zapnutí a vypnutí
	Nastavení otáček/příklepů
	Změna polohy sekáče (Vario-Lock)

	Pracovní pokyny
	Nastavení hloubky vrtání (viz obrázek E)
	Bezpečnostní spojka
	Tlumení vibrací


	Údržba a servis
	Údržba a čištění
	Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
	Další adresy servisů najdete na:

	Likvidace
	Pouze pro země EU:



	Slovenčina
	Bezpečnostné upozornenia
	Všeobecné bezpečnostné upozornenia pre elektrické náradie
	Bezpečnosť na pracovisku
	Bezpečnosť – elektrina
	Bezpečnosť osôb
	Starostlivé používanie elektrického náradia
	Servis

	Bezpečnostné upozornenia pre kladivá
	Bezpečnostné výstrahy pre všetky operácie
	Bezpečnostné výstrahy pre dlhé vrtáky s vŕtacími kladivami
	Dodatočné bezpečnostné upozornenia 


	Opis výrobku a výkonu
	Používanie v súlade s určením
	Vyobrazené komponenty
	Technické údaje
	Informácia o hlučnosti/vibráciách

	Montáž
	Prídavná rukoväť
	Otočenie prídavnej rukoväti

	Výber skľučovadla a pracovných nástrojov
	Výmena skľučovadla 
	Demontáž/montáž výmenného skľučovadla
	Vybratie výmenného skľučovadla (pozri obrázok A)
	

          Vloženie výmenného skľučovadla (pozri obrázok A)


	Výmena nástroja
	Výmena nástroja (SDS-plus)
	

          Vloženie pracovného nástroja so stopkou SDS‑plus (pozri obrázok B)
	Vybratie pracovného nástroja so stopkou SDS‑plus (pozri obrázok C)

	Výmena nástroja, rýchloupínacie výmenné skľučovadlo
	Vkladanie pracovného nástroja (pozri obrázok D)
	

          Vyberanie pracovného nástroja (pozri obrázok D)


	Odsávanie prachu a triesok

	Prevádzka
	Uvedenie do prevádzky
	Nastavenie pracovného režimu
	Nastavenie smeru otáčania
	Zapínanie/vypínanie
	Nastavenie počtu otáčok/frekvencie príklepu
	Zmena polohy sekáča (Vario-Lock)

	Pracovné pokyny
	Nastavenie hĺbky vŕtania (pozri obrázok E)
	Ochranná spojka proti preťaženiu
	Tlmenie vibrácií


	Údržba a servis
	Údržba a čistenie
	Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom použitia
	Ďalšie adresy servisov nájdete na:

	Likvidácia
	Len pre krajiny EÚ:



	Magyar
	Biztonsági tájékoztató
	Általános biztonsági előírások az elektromos kéziszerszámok számára
	Munkahelyi biztonság
	Elektromos biztonsági előírások
	Személyi biztonság
	Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és használata
	Szerviz

	Biztonsági előírások kalapácsokhoz
	Biztonsági figyelmeztetések minden művelethez
	Biztonsági figyelmeztetések a forgókalapács hosszú fúrófejekkel való használatához
	Kiegészítő biztonsági előírások 


	A termék és a teljesítmény leírása
	Rendeltetésszerű használat
	Az ábrázolásra kerülő komponensek
	Műszaki adatok
	Zaj és vibráció értékek

	Összeszerelés
	Pótfogantyú
	A pótfogantyú elforgatása

	A fúrótokmány és a szerszámok kijelölése
	A fúrótokmány kicserélése 
	A cseretokmány kivétele/behelyezése
	A cserélhető fúrótokmány kivétele (lásd a A ábrát)
	

          A cserélhető fúrótokmány behelyezése (lásd a A ábrát)


	Szerszámcsere
	Szerszámcsere (SDS-plus)
	

          Az SDS-plus betétszerszám behelyezése (lásd a B ábrát)
	Az SDS-plus betétszerszám kivétele (lásd a C ábrát)

	Szerszámcsere a gyorsbefogó cseretokmánynál
	A betétszerszám behelyezése (lásd a D ábrát)
	

          A betétszerszám kivétele (lásd a D ábrát)


	Por- és forgácselszívás

	Üzemeltetés
	Üzembe helyezés
	Az üzemmód beállítása
	A forgásirány beállítása
	Be- és kikapcsolás
	A fordulatszám/ütésszám beállítása
	A véső helyzetének megváltoztatása (Vario-Lock)

	Munkavégzési tanácsok
	A furatmélység beállítása (lásd a E ábrát)
	Biztonsági kapcsoló
	Rezgéscsillapítás


	Karbantartás és szerviz
	Karbantartás és tisztítás
	Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
	További szerviz-címek itt találhatók:

	Eltávolítás
	Csak az EU‑tagországok számára:



	Русский
	Toлько для стран Евразийского экономического союза (Таможенного союза)
	Указания по технике безопасности
	Общие указания по технике безопасности для электроинструментов
	Безопасность рабочего места
	Электробезопасность
	Безопасность людей
	Применение электроинструмента и обращение с ним
	Сервис

	Указания по технике безопасности для отбойных молотков
	Указания по технике безопасности для всех операций
	Указания по технике безопасности для работ с длинными сверлами при использовании перфораторов
	Дополнительные указания по технике безопасности 


	Описание продукта и услуг
	Применение по назначению
	Изображенные составные части
	Технические данные
	Данные по шуму и вибрации

	Сборка
	Дополнительная рукоятка
	Поворот дополнительной рукоятки

	Выбор сверлильного патрона и инструмента
	Смена сверлильного патрона 
	Снятие и установка сменного сверлильного патрона
	Снятие сменного сверлильного патрона (см. рис. A)
	

          Установка сменного сверлильного патрона (см. рис. A)


	Замена рабочего инструмента
	Замена рабочего инструмента (SDS-plus)
	

          Установка рабочего инструмента SDS-plus (см. рис. B)
	Снятие рабочего инструмента SDS-plus (см. рис. C)

	Замена рабочего инструмента с помощью быстрозажимного сменного сверлильного патрона
	Установка рабочего инструмента (см. рис. D)
	

          Извлечение инструмента из патрона (см. рис. D)


	Удаление пыли и стружки

	Работа с инструментом
	Включение электроинструмента
	Установка режима работы
	Установка направления вращения
	Включение/выключение
	Установка числа оборотов и ударов
	Изменение положения зубила (Vario-Lock)

	Указания по применению
	Настройка глубины сверления (см. рис. E)
	Предохранительная муфта
	Демпфер вибрации


	Техобслуживание и сервис
	Техобслуживание и очистка
	Сервис и консультирование по вопросам применения
	Дополнительные адреса сервисных центров вы найдете по ссылке:

	Утилизация
	Только для стран-членов ЕС:



	Українська
	Вказівки з техніки безпеки
	Загальні вказівки з техніки безпеки для електроінструментів
	Безпека на робочому місці
	Електрична безпека
	Безпека людей
	Правильне поводження та користування електроінструментами
	Сервіс

	Вказівки з техніки безпеки для перфораторів
	Вказівки з техніки безпеки для усіх операцій
	Вказівки з техніки безпеки при роботі з довгими біт-насадками з перфораторами
	Додаткові вказівки з техніки безпеки 


	Опис продукту і послуг
	Призначення приладу
	Зображені компоненти
	Технічні дані
	Інформація щодо шуму і вібрації

	Монтаж
	Додаткова рукоятка
	Повертання додаткової рукоятки

	Вибір свердлильного патрона і робочих інструментів
	Заміна свердлильного патрона 
	Виймання/встромляння змінного свердлильного патрона
	Виймання змінного свердлильного патрона (див. мал. A)
	

          Встромляння змінного свердлильного патрона (див. мал. A)


	Заміна робочого інструмента
	Заміна робочих інструментів (SDS-plus)
	

          Встромляння робочого інструмента SDS‑plus (див. мал. B)
	Виймання робочих інструментів з SDS-plus (див. мал. C)

	Заміна швидкозатискного змінного свердлильного патрона
	Встромляння робочого інструмента (див. мал. D)
	

          Виймання робочого інструмента (див. мал. D)


	Відсмоктування пилу/тирси/стружки

	Робота
	Початок роботи
	Встановлення режиму роботи
	Встановлення напрямку обертання
	Увімкнення/вимкнення
	Встановлення кількості обертів/кількості ударів
	Змінення положення різця (Vario-Lock)

	Вказівки щодо роботи
	Встановлення глибини свердлення (див. мал. E)
	Запобіжна муфта
	Демпфер


	Технічне обслуговування і сервіс
	Технічне обслуговування і очищення
	Сервіс і консультації з питань застосування
	Адреси інших сервісних центрів наведено нижче:

	Утилізація
	Лише для країн ЄС:



	Қазақ
	Еуразия экономикалық одағына (Кеден одағына) мүше мемлекеттер аумағында қолданылады 
	Қауіпсіздік нұсқаулары
	Электр құралдары үшін жалпы қауіпсіздік нұсқаулары
	Жұмыс орнының қауіпсіздігі
	Электр қауіпсіздігі
	Жеке қауіпсіздік
	Электр құралдарын пайдалану және күту
	Қызмет көрсету

	Балғаға арналған қауіпсіздік техникасының нұсқаулары
	Барлық операцияларға арналған қауіпсіздік техникасының нұсқаулары
	Айналма бұрғылау балғаларымен ұзын бұрғы қондырмаларын пайдалану кезіндегі қауіпсіздік техникасының нұсқаулары
	Қауіпсіздік техникасының қосымша нұсқаулары 


	Өнім және қуат сипаттамасы
	Тағайындалу бойынша қолдану
	Бейнеленген құрамды бөлшектер
	Техникалық мәліметтер
	Шуыл және діріл туралы ақпарат

	Жинау
	Қосымша тұтқа
	Қосымша тұтқаны қайыру

	Бұрғылау патроны мен құралдарды таңдау
	Бұрғылау патронын алмастыру 
	Аустырмалы бұрғылау патронын шығару/орнату
	Ауыстырмалы бұрғылау патронын шығару (A суретін қараңыз)
	

          Ауыстырмалы бұрғылау патронын орнату (A суретін қараңыз)


	Жұмыс құралын ауыстыру
	Құралды алмастыру (SDS-plus)
	

          SDS-plus алмалы-салмалы аспабын салу (B суретін қараңыз)
	SDS-plus-алмалы-салмалы аспабын шығару (C суретін қараңыз)

	Ауыстырмалы жылдам қысқыш бұрғылау патронындағы құралды ауыстыру
	Алмалы-салмалы аспапты енгізу (D суретін қараңыз)
	

          Алмалы-салмалы аспапты шығару (D суретін қараңыз)


	Шаңды және жоңқаларды сору

	Пайдалану
	Іске қосу
	Жұмыс режимін орнату
	Айналу бағытын реттеу
	Қосу/өшіру
	Айналу жиілігін/соққы санын реттеу
	Кескіш қалпын өзгерту (Vario-Lock)

	Пайдалану бойынша нұсқаулар
	Бұрғылау тереңдігін реттеу (E суретін қараңыз)
	Қорғауыш жалғастырғыш
	Дірілді басу


	Техникалық күтім және қызмет
	Қызмет көрсету және тазалау
	Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану кеңестері
	Қызмет көрсету орталықтарының басқа да мекенжайларын мына жерден қараңыз:

	Кәдеге жарату
	Тек қана ЕО елдері үшін:



	Română
	Instrucţiuni de siguranţă
	Instrucţiuni generale de siguranţă pentru scule electrice
	Siguranţa la locul de muncă
	Siguranţă electrică
	Siguranţa persoanelor
	Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor electrice
	Întreţinere

	Instrucţiuni privind siguranţa pentru ciocan
	Instrucţiuni privind siguranţa pentru toate lucrările
	Instrucţiuni privind siguranţa în cazul utilizării de burghie lungi cu ciocane rotopercutoare
	Instrucţiuni suplimentare privind siguranţa 


	Descrierea produsului şi a performanțelor sale
	Utilizare conform destinaţiei
	Componentele ilustrate
	Date tehnice
	Informaţii privind zgomotul/vibraţiile

	Montarea
	Mânerul auxiliar
	Rotirea mânerului auxiliar

	Alegerea mandrinei şi accesoriilor
	Înlocuirea mandrinei 
	Extragerea/Introducerea mandrinei interschimbabile
	Demontarea mandrinei interschimbabile (consultă imaginea A)
	

          Montarea mandrinei interschimbabile (consultă imaginea A)


	Înlocuirea sculei
	Înlocuirea sculei (SDS-plus)
	

          Montarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus (consultaţi imaginea B)
	Demontarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus (consultaţi imaginea C)

	Înlocuirea mandrinei interschimbabile cu strângere rapidă
	Montarea accesoriului (consultă imaginea D)
	

          Extragerea accesoriului (consultă imaginea D)


	Aspirarea prafului/aşchiilor

	Funcţionarea
	Punerea în funcţiune
	Reglarea modului de funcţionare
	Reglarea direcţiei de rotaţie
	Pornirea/Oprirea
	Reglarea turaţiei/numărului de percuţii
	Modificarea poziţiei dălţii (Vario-Lock)

	Instrucţiuni de lucru
	Reglarea adâncimii de găurire (consultaţi imaginea E)
	Cuplaj de suprasarcină
	Amortizorul de vibraţii


	Întreţinere şi service
	Întreţinerea şi curăţarea
	Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă clienţi
	Mai multe adrese ale unităţilor de service sunt disponibile la:

	Eliminare
	Numai pentru ţările UE:



	Български
	Указания за сигурност
	Общи указания за безопасност за електроинструменти
	Безопасност на работното място
	Безопасност при работа с електрически ток
	Безопасен начин на работа
	Грижливо отношение към електроинстру‌ментите
	Поддържане

	Указания за безопасност за чукове
	Инструкции за безопасност за всякакви дейности
	Инструкции за безопасност при използване на дълги бургии с ротационни чукове
	Допълнителни указания за безопасност 


	Описание на продукта и дейността
	Предназначение на електро‌инструмента
	Изобразени елементи
	Технически данни
	Информация за излъчван шум и вибрации

	Монтиране
	Допълнителна ръкохватка
	Накланяне на спомагателната ръкохватка

	Избор на патронника и работните инструменти
	Смяна на патронника 
	Демонтиране/монтиране на сменяемия патронник
	Демонтиране на сменяемия патронник (вж. фиг. A)
	

          Поставяне на сменяемия патронник (вж. фиг. A)


	Смяна на работния инструмент
	Смяна на инструмента (SDS-plus)
	

          Поставяне на работен инструмент с опашка SDS-plus (вж. фиг. B)
	Сваляне на работен инструмент с опашка SDS-plus (вж. фиг. C)

	Смяна на инструмента бързозатегателен сменяем патронник
	Поставяне на работен инструмент (вж. фиг. D)
	

          Сваляне на работен инструмент (вж. фиг. D)


	Система за прахоулавяне

	Работа с електро‌инструмента
	Пускане в експлоатация
	Избор на режима на работа
	Избор на посоката на въртене
	Включване и изключване
	Регулиране на скоростта на въртене/често‌тата на ударите
	Промяна на позицията на секача (Vario-Lock)

	Указания за работа
	Настройване на дълбочината на пробиване (вж. фиг. E)
	Предпазен съединител
	Система за поглъщане на вибрациите


	Поддържане и сервиз
	Поддържане и почистване
	Клиентска служба и консултация относно употребата
	Други сервизни адреси ще откриете на:

	Бракуване
	Само за страни от ЕС:



	Македонски
	Безбедносни напомени
	Општи предупредувања за безбедност за електрични алати
	Безбедност на работниот простор
	Електрична безбедност
	Лична безбедност
	Употреба и чување на електричните алати
	Сервисирање

	Безбедносни напомени за чекани
	Безбедносни упатства за сите типови работа
	Безбедносни упатства при користење на долги бургии со ротирачки хилти
	Дополнителни безбедносни напомени 


	Опис на производот и перформансите
	Употреба со соодветна намена
	Илустрација на компоненти
	Технички податоци
	Информации за бучава/вибрации

	Монтажа
	Дополнителна рачка
	Навалување на дополнителната рачка

	Бирање на глава за дупчење и алат
	Менување на главата за дупчење 
	Вадење/ставање на заменливата глава за дупчење
	Вадење на заменливата глава за дупчење (види слика A)
	

          Вметнување на заменливата глава за дупчење (види слика A)


	Промена на алат
	Замена на алат (SDS-plus)
	

          Ставање на SDS-plus-алатот за вметнување (види слика B)
	Вадење на SDS-plus-алатот за вметнување (види слика C)

	Замена на алат, брзозатегнувачка заменлива глава за дупчење
	Ставање на алатот за вметнување (види слика D)
	

          Вадење на алатот за вметнување (види слика D)


	Всисување на прав/струготини

	Употреба
	Ставање во употреба
	Подесување на режимот на работа
	Поставете го правецот на вртење
	Вклучување/исклучување
	Подесување на бројот на вртежи/удари
	Промена на позицијата за длетување (Vario-Lock)

	Совети при работењето
	Подесување на длабочината на дупчење (види слика E)
	Спојка за заштита од преоптоварување
	Амортизација на вибрациите


	Одржување и сервис
	Одржување и чистење
	Сервисна служба и совети при користење
	Дополнителни адреси на сервиси може да најдете под:

	Отстранување
	Само за земјите од ЕУ:



	Srpski
	Bezbednosne napomene
	Opšte sigurnosne napomene za električne alate
	Sigurnost radnog područja
	Električna sigurnost
	Sigurnost osoblja
	Upotreba i briga o električnim alatima
	Servisiranje

	Sigurnosne napomene za čekiće
	Bezbednosna uputstva za sve operacije
	Bezbednosna uputstva za korišćenje dugih burgija sa elektro-pneumatskim čekićima za bušenje
	Dodatne sigurnosne napomene 


	Opis proizvoda i primene
	Predviđena upotreba
	Prikazane komponente
	Tehnički podaci
	Informacije o buci/vibracijama

	Montaža
	Pomoćna ručka
	Iskretanje dodatne drške

	Biranje stezne glave i alata
	Promena stezne glave 
	Vađenje promenljive stezne glave/montaža
	Skidanje promenljive stezne glave (videti sliku A)
	

          Umetanje promenljive stezne glave (videti sliku A)


	Promena alata
	Zamena alata (SDS-plus)
	

          Umetanje SDS-plus alata za umetanje (pogledaj sliku B)
	Skidanje SDS-plus alata za umetanje (pogledaj sliku C)

	Zamena alata sa promenljivom brzosteznom glavom
	Ubacivanje namenskog alata (videti sliku D)
	

          Uklanjanje nastavka (videti sliku D)


	Usisavanje prašine/piljevine

	Režim rada
	Puštanje u rad
	Podešavanje vrste rada
	Podešavanje smera okretanja
	Uključivanje/isključivanje
	Podešavanje broja obrtaja/udara
	Promena pozicije dleta (Vario-Lock)

	Uputstva za rad
	Podešavanje dubine bušenja (pogledaj sliku E)
	Spojnica preopterećenja
	Prigušenje vibracija


	Održavanje i servis
	Održavanje i čišćenje
	Servis i saveti za upotrebu
	Dodatne adrese servisa pogledajte na:

	Uklanjanje đubreta
	Samo za EU‑zemlje:



	Slovenščina
	Varnostna opozorila
	Splošna varnostna navodila za električna orodja
	Varnost na delovnem mestu
	Električna varnost
	Osebna varnost
	Uporaba in vzdrževanje električnega orodja
	Servisiranje

	Varnostna opozorila za vrtalno kladivo
	Varnostna navodila za vsa opravila
	Varnostna navodila pri delu z vrtalnim kladivom z dolgimi svedri
	Dodatna varnostna opozorila 


	Opis izdelka in storitev
	Namenska uporaba
	Komponente na sliki
	Tehnični podatki
	Podatki o hrupu/tresljajih

	Namestitev
	Dodatni ročaj
	Obračanje pomožnega ročaja

	Izbor vpenjalne glave in nastavkov
	Zamenjava vpenjalne glave 
	Namestitev/odstranitev vpenjalne glave
	Odstranjevanje zamenljive vpenjalne glave (glejte sliko A)
	

          Vstavljanje izmenljive vpenjalne glave (glejte sliko A)


	Menjava nastavka
	Menjava nastavka (SDS-plus)
	

          Namestitev nastavka SDS-plus (glejte sliko B)
	Odstranjevanje nastavka SDS-plus (glejte sliko C)

	Izmenljiva hitrovpenjalna glava za menjavo nastavkov
	Vstavljanje nastavka (glejte sliko D)
	

          Odstranjevanje nastavka (glejte sliko D)


	Odsesavanje prahu/ostružkov

	Delovanje
	Uporaba
	Nastavitev načina delovanja
	Nastavitev smeri vrtenja
	Vklop/izklop
	Nastavitev števila vrtljajev/števila udarcev
	Spreminjanje položaja dleta (Vario-Lock)

	Navodila za delo
	Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko E)
	Preobremenitvena sklopka
	Dušilec tresljajev


	Vzdrževanje in servisiranje
	Vzdrževanje in čiščenje
	Servisna služba in svetovanje uporabnikom
	Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:

	Odlaganje
	Zgolj za države Evropske unije:



	Hrvatski
	Sigurnosne napomene
	Uobičajena sigurnosna upozorenja za električne alate
	Sigurnost na radnom mjestu
	Električna sigurnost
	Sigurnost ljudi
	Upotreba i održavanje električnog alata
	Servisiranje

	Sigurnosne napomene za čekiće
	Sigurnosne upute za sve radnje
	Sigurnosne upute za upotrebu dugačkih svrdala s bušaćim čekićima
	Dodatne sigurnosne napomene 


	Opis proizvoda i radova
	Namjenska uporaba
	Prikazani dijelovi alata
	Tehnički podaci
	Informacije o buci i vibracijama

	Montaža
	Dodatna ručka
	Zakretanje dodatne ručke

	Biranje stezne glave i alata
	Zamjena stezne glave 
	Vađenje/stavljanje izmjenjive stezne glave
	Vađenje izmjenjive stezne glave (vidjeti sliku A)
	

          Stavljanje izmjenjive stezne glave (vidjeti sliku A)


	Zamjena alata
	Zamjena alata (SDS-plus)
	

          Umetanje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku B)
	Vađenje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku C)

	Zamjena alata izmjenjive brzostezne glave
	Umetanje radnog alata (vidjeti sliku D)
	

          Vađenje radnog alata (vidjeti sliku D)


	Usisavanje prašine/strugotina

	Rad
	Puštanje u rad
	Namještanje načina rada
	Namještanje smjera rotacije
	Uključivanje/isključivanje
	Namještanje broja okretaja/broja udaraca
	Promjena položaja dlijeta (Vario-Lock)

	Upute za rad
	Namještanje dubine bušenja (vidjeti sliku E)
	Sigurnosna spojka
	Prigušenje vibracija


	Održavanje i servisiranje
	Održavanje i čišćenje
	Servisna služba i savjeti o uporabi
	Ostale adrese servisa možete pronaći na:

	Zbrinjavanje
	Samo za zemlje EU:



	Eesti
	Ohutusnõuded
	Üldised ohutusnõuded elektriliste tööriistade kasutamisel
	Ohutusnõuded tööpiirkonnas
	Elektriohutus
	Inimeste turvalisus
	Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemine ja kasutamine
	Teenindus

	Haamrite ohutusjuhised
	Ohutusnõuded mis tahes tööde tegemisel
	Ohutusnõuded pikkade puuride kasutamisel pöördhaamritega
	Täiendavad ohutusnõuded 


	Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
	Nõuetekohane kasutamine
	Kujutatud komponendid
	Tehnilised andmed
	Andmed müra/vibratsiooni kohta

	Paigaldamine
	Lisakäepide
	Lisakäepideme pööramine

	Padruni ja tööriista valimine
	Padruni vahetamine 
	Vahetatava padruni eemaldamine/paigaldamine
	Vahetatava padruni eemaldamine (vt jn A)
	

          Vahetatava padruni paigaldamine (vt jn A)


	Tööriista vahetamine
	Tarviku vahetus (SDS-plus)
	

          Asetage vahetatav SDS-plus tööriist kohale (vt jn B)
	Vahetatava SDS-plus tööriista eemaldamine (vt jn C)

	Vahetatava kiirkinnituspadruni vahetamine
	Vahetatava tööriista paigaldamine (vt jn D)
	

          Vahetatava tööriista eemaldamine (vt jn D)


	Tolmu/laastude äratõmme

	Töötamine
	Kasutuselevõtt
	Töörežiimi seadmine
	Pöörlemissuuna ümberlülitamine
	Sisse-/väljalülitamine
	Pöörlemiskiiruse/löögisageduse reguleerimine
	Meisli asendi muutmine (Vario-Lock)

	Töösuunised
	Puurimissügavuse seadmine (vt jn E)
	Ülekoormussidur
	Vibratsioonisummutus


	Hooldus ja korrashoid
	Hooldus ja puhastamine
	Klienditeenindus ja kasutusalane nõustamine
	Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:

	Kasutuskõlbmatuks muutunud seadmete käitlus
	Üksnes EL liikmesriikidele:



	Latviešu
	Drošības noteikumi
	Vispārēji drošības noteikumi elektroinstrumentiem
	Drošība darba vietā
	Elektrodrošība
	Personiskā drošība
	Saudzīga apiešanās un darbs ar elektroinstrumentiem
	Apkalpošana

	Drošības noteikumi, lietojot perforatorus
	Drošības noteikumi attiecībā uz visu veidu darbībām
	Drošības noteikumi, lietojot garus urbjus ar perforatoriem
	Papildu drošības noteikumi 


	Izstrādājuma un tā funkciju apraksts
	Pareizs lietojums
	Attēlotās sastāvdaļas
	Tehniskie dati
	Informācija par troksni un vibrāciju

	Montāža
	Papildrokturis
	Papildroktura pagriešana

	Urbjpatronas un darbinstrumenta izvēle
	Urbjpatronas nomaiņa 
	Nomaināmās urbjpatronas izņemšana/iestiprināšana
	Nomaināmās urbjpatronas izņemšana (attēls A)
	

          Nomaināmās urbjpatronas iestiprināšana (attēls A)


	Darbinstrumenta nomaiņa
	Darbinstrumenta maiņa (SDS-plus)
	

          SDS-plus darbinstrumenta iestiprināšana (attēls B)
	SDS-plus darbinstrumenta izņemšana (attēls C)

	Nomaināmas bezatslēgas urbjpatronas darbinstrumenta nomaiņa
	Nomaināmā darbinstrumenta iestiprināšana (skatiet attēlu D)
	

          Nomaināmā darbinstrumenta izņemšana (skatiet attēlu D)


	Putekļu un skaidu uzsūkšana

	Lietošana
	Uzsākot lietošanu
	Darba režīma izvēle
	Griešanās virziena izvēle
	Ieslēgšana un izslēgšana
	Griešanās ātruma / triecienu biežuma regulēšana
	Kalta stāvokļa iestatīšana (Vario-Lock)

	Norādījumi darbam
	Urbšanas dziļuma iestatīšana (attēls E)
	Pārslodzes sajūgs
	Vibrācijas slāpēšana


	Apkalpošana un apkope
	Apkalpošana un tīrīšana
	Klientu apkalpošanas dienests un konsultācijas par lietošanu
	Papildu klientu apkalpošanas dienesta adreses skatiet šeit:

	Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
	Tikai EK valstīm.



	Lietuvių k.
	Saugos nuorodos
	Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su elektriniais įrankiais
	Darbo vietos saugumas
	Elektrosauga
	Žmonių sauga
	Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir naudojimas
	Techninė priežiūra

	Saugos nuorodos dirbantiems su perforatoriais ir skeliamaisiais plaktukais
	Saugos nuorodos atliekant bet kokius darbus
	Saugos nuorodos dirbantiems su perforatoriais su ilgais grąžtais
	Papildomos saugos nuorodos 


	Gaminio ir savybių aprašas
	Naudojimas pagal paskirtį
	Pavaizduoti įrankio elementai
	Techniniai duomenys
	Informacija apie triukšmą ir vibraciją

	Montavimas
	Pagalbinė rankena
	Papildomos rankenos pasukimas

	Griebtuvo ir įrankio parinkimas
	Griebtuvo keitimas 
	Keičiamojo griebtuvo nuėmimas/uždėjimas
	Keičiamojo griebtuvo nuėmimas (žr. A pav.)
	

          Keičiamojo griebtuvo uždėjimas (žr. A pav.)


	Įrankių keitimas
	Įrankio keitimas (SDS-plus)
	

          SDS-plus darbo įrankio įstatymas (žr. B pav.)
	SDS-plus darbo įrankio išėmimas (žr. C pav.)

	Greitojo užveržimo keičiamojo griebtuvo įrankio keitimas
	Darbo įrankio įstatymas (žr. D pav.)
	

          Darbo įrankio išėmimas (žr. D pav.)


	Dulkių, pjuvenų ir drožlių nusiurbimas

	Naudojimas
	Paruošimas naudoti
	Veikimo režimo pasirinkimas
	Sukimosi krypties keitimas
	Įjungimas ir išjungimas
	Sūkių skaičiaus ir smūgių skaičiaus nustatymas
	Kalto padėties keitimas (Vario-Lock)

	Darbo patarimai
	Gręžimo gylio nustatymas (žr. E pav.)
	Apsauginė sankaba
	Vibracijos slopintuvas


	Priežiūra ir servisas
	Priežiūra ir valymas
	Klientų aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba
	Kitus techninės priežiūros skyriaus adresus rasite čia:

	Šalinimas
	Tik ES šalims:



	한국어
	안전 수칙
	전동공구 일반 안전 수칙
	작업장 안전
	전기에 관한 안전
	사용자 안전
	전동공구의 올바른 사용과 취급
	서비스

	해머 관련 안전 수칙
	모든 작업에 대한 안전 수칙
	해머드릴 기능 작동 시 긴 드릴 비트를 사용할 경우 안전 수칙
	추가 안전 수칙 


	제품 및 성능 설명
	규정에 따른 사용
	제품의 주요 명칭
	제품 사양

	조립
	보조 손잡이
	보조 손잡이 조절하기

	드릴 척과 비트 선택하기
	드릴 척 교환하기 
	키레스 척 탈착하기/장착하기
	키레스 척 탈착하기(그림 A 참조)
	

          키레스 척 장착하기(그림 A 참조)


	툴 교환
	툴 교환(SDS-plus)
	

          SDS‑plus 비트 장착하기(그림 B 참조)
	SDS‑plus 비트 탈착하기(그림 C 참조)

	순간 교환 키레스 척 툴 교환
	비트 장착하기(그림 D 참조)
	

          비트 분리하기(그림 D 참조)


	분진 및 톱밥 추출장치

	작동
	기계 시동
	작동 모드 설정하기
	회전방향 설정하기
	전원 스위치 작동
	속도/타격률 조절하기
	치즐 위치 바꾸기(Vario‑Lock)

	사용 방법
	드릴 깊이 조절하기(그림 E 참조)
	과부하 클러치
	진동 감소장치


	보수 정비 및 서비스
	보수 정비 및 유지
	AS 센터 및 사용 문의
	다른 AS 센터 주소는 아래 사이트에서 확인할 수 있습니다:

	처리


	عربي
	إرشادات الأمان
	الإرشادات العامة للأمان بالعدد الكهربائية
	الأمان بمكان الشغل
	الأمان الكهربائي
	أمان الأشخاص
	حسن معاملة واستخدام العدد الكهربائية
	الخدمة

	إرشادات الأمان للمطارق
	تعليمات الأمان لكافة التطبيقات
	تعليمات الأمان عند استخدام ريش ثقب طويلة مع مطارق دوارة
	إرشادات الأمان الإضافية 


	وصف المنتج والأداء
	الاستعمال المخصص
	الأجزاء المصورة
	البيانات الفنية

	التركيب
	مقبض إضافي
	تحريك المقبض اليدوي الإضافي

	اختيار ظرف ريش الثقب والعدد
	استبدال ظرف ريش الثقب 
	نزع/تلقيم ظرف المثقاب البديل
	خلع ظرف المثقاب البديل (انظر الصورة A)
	

          تركيب ظرف المثقاب البديل (انظر الصورة A)


	استبدال العدد
	استبدال العدد (SDS-plus)
	

          تركيب عدة الشغل SDS-plus (انظر الصورة B)
	فك عدة الشغل SDS-plus (انظر الصورة C)

	استبدال ظرف المثقاب البديل سريع الشد
	تركيب عدة الشغل (انظر الصورة D)
	

          فك عدة الشغل (انظر الصورة D)


	شفط الغبار/النشارة

	التشغيل
	بدء التشغيل
	ضبط نوع التشغيل
	ضبط اتجاه الدوران
	التشغيل والإطفاء
	ضبط عدد اللفات/عدد الطرقات
	تغيير وضع الإزميل (إقفال - تغيير)

	إرشادات العمل
	ضبط عمق الثقب (انظر الصورة E)
	قابض فرط التحميل
	كاتم الاهتزازات


	الصيانة والخدمة
	الصيانة والتنظيف
	خدمة العملاء واستشارات الاستخدام
	تجد المزيد من عناوين الخدمة تحت:

	التخلص من العدة الكهربائية


	فارسی
	دستورات ایمنی 
	نکات ایمنی عمومی برای ابزارهای برقی
	ایمنی محل کار
	ایمنی الکتریکی
	رعایت ایمنی اشخاص
	استفاده صحیح از ابزار برقی و مراقبت از آن
	سرویس

	نکات ایمنی برای چکش ها
	دستورالعمل های ایمنی برای انواع عملیات
	دستورالعمل های ایمنی هنگام استفاده از مته های بلند در دریل های بتن کن
	سایر نکات ایمنی 


	توضیحات محصول و کارکرد
	موارد استفاده از دستگاه
	اجزاء دستگاه
	مشخصات فنی

	نصب
	دسته کمکی
	نحوه چرخاندن دسته کمکی

	انتخاب سه نظام و ابزارها
	نحوه تعویض سه نظام 
	نحوه برداشتن /قرار دادن سه نظام قابل تعویض
	خارج کردن سه نظام تعویض (رجوع کنید به تصویر A)
	

          قرار دادن سه نظام قابل تعویض (رجوع کنید به تصویر A)


	تعویض ابزار
	تعویض ابزار (SDS-plus)
	

          قرار دادن ابزار SDS-plus (رجوع کنید به تصویر B)
	نحوه برداشتن ابزار SDS-plus (رجوع کنید به تصویر C)

	نحوه تعویض ابزار سه نظام اتوماتیک تعویض سریع
	نحوه قرار دادن ابزار مورد استفاده (رجوع کنید به تصویر D)
	

          نحوه برداشتن ابزار مورد استفاده (رجوع کنید به تصویر D)


	مکش گرد، براده و تراشه

	کار با دستگاه
	راه اندازی
	نحوه تنظیم نوع عملکرد
	تنظیم جهت چرخش
	نحوه روشن و خاموش کردن
	تنظیم تعداد چرخش/ضربه
	تغییر حالت قلم (Vario-Lock)

	نکات کار
	نحوه تنظیم عمق سوراخ (رجوع کنید به تصویرE)
	کلاچ ایمنی
	کاهش دهنده لرزش و ارتعاش


	مراقبت و سرویس
	مراقبت، تعمیر و تمیز کردن دستگاه
	خدمات و مشاوره با مشتریان
	آدرس سایر دفاتر خدماتی را در ادامه بیابید:

	از رده خارج کردن دستگاه


	Accessories
	CE
	UKCA

